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ZMLUVA  0  UDELENÍ  LICENCIE  A  ĎALŠEJ  SPOLUPRÁcl

uzatvoi.ená podl'a ust   §  65  a nasl.  zákona č.185/2015 Z.  z.   Autorský zákon   v platnom znení (ďalej  ako

„Auto] ský zákon") a  §  269 ods.  2 zákoiia č.  513/1991  Zb.  Obchodného zákonníka v platnom zncní  (ďalej
ako „Obchodný zákonník") medzi zmluvnými stranami

Poskvtovatel'om:

Obchodné meno:
Síďo:
TČO:

V mene ktorej koná:

Registrácia:

Bankové spojenie:

IBAN:

e-mailová adi-esa:

(d'alej  ako „Poskytovatel'")

ednávatel'om

Zákaznícke číslo:

Obchodné meno/Názov obce:
Sídlo:

lčo:
e-mailová adresa:

VIS Slovensko, s.r.o.
Vysokoškolákov 33/8,  010 08 Žilina

36  006  912

Mgr.  Eva Feketová, Mgr.  Jan Pavlú,   na základe povei.enia

Obchodný register Okresného  súdu Žilina3  oddiel   Sĺo,

vložka č.:  3501/L

TATRA BANKA, a.s.
SK131100  0000  0026  2527  0544

obchod@vissk.sk

9121

Základná škola, Šmeralova 25, Prešov

Šmeralova  25,  08001   Prešov

36159034

sjsmeralova@gmail.com

(ďalej ako „Objednávatel'")
(Poskytovatel' a Objednávateľ d'alej spolu ako „Zmluvné strany")

za nasledujúcich podmícnok (d'alej.  len „Zmluva").

Článok I
Predmet plnenia

Zvolemý balík funkcionalít softvéru a služieb:

E                     M TNT

E                   S TANDARD
E                   PLUS

E                   MAXI
Cena .. 49 EUR bez DPH mesačne



\lls.
Článok 11

Záverečné ustanovcnia

1.   Táto zmluva je vyhotovená elektronickým potvrdením e-mailovej  spi`ávy, ktorej je prílohou.

2.   Neoddelitel'nou   súčasťou   tejto   zmluvy  je   dokument   -Ši)ecifikácia   a cenník   balĺkov   funkcionalít
a  služieb    dostupný    na:    |i`Lĺi)s:    ulo7isti.  \ 13íllll.l\\  ,S\\,     l,all,Jk}     >L  iiil_I_',     včasovej     verzii

aktuálnej pri podpise tejto Zmluvy.

3.   Neoddelitel'nou  súčasťou  tejto  zmluvy  sú  Všeobecné  a  licenčné  podmienky  Poskytovatel'a  dostupné  na:

hn)L±ĺii\```k \`L-,  (ďalej  ako „VOP"). Tieto VOP predstavujú u-čenie obsahu tejto Zmluvy, v súlade s ust.  §
273  ods.  1  Obchodnélio zákonníka.

4.   Táto   Zmluva   nadobúda   platnost'   dňom   jej   podpísu   oboma   zmluvnými    stranami   alebo   dňom   jej

obojstranného  potvrdenia  prostriedkamĺ  diaľkovej  komunikácĺe  na  emaílové  adresy  uvedené  v zählaví
Zmluvy,  ak sa Zmluva uzatvára prostriedkami dial'kovej  komunikácie, a účinnosť dňom nasledujúcim po

jej  zverejnené Obj ednávatel'om v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi  SR.
5.   Zmluvu je  možné menit'  len  formou písomných  dodatkov,  potvrdených  oboma  Zmluvnými  stranami,  ak

nie je v Zmluve alebo vo  VOP výslovne ustanovené inak.

6.   Zmluvné  strany vyhlasujú,  že túto  zmluvu uzatvorilí  na  základe  ich  slobodnej  vôle,  ich  zĺriluvná voľnost'

nie je  obmedzená` zmluva nebola  uzavretá v  tiesni,  aiii  za  inak  näpadiie nevýliodných  podmienok a aní  v

omvle

7.   Zmluvné strany vyhlasujú, že si  túto Zmluvu pi.eči'tali, vzájomie vysvetljli, jej  obsahu rozumejú a na znak

súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

8.   Objednávatel'  svojím  podpisom  vyj.adruje  osobitne  súhlas  s  úplným  znením  VOP,  ktoré  mu  bolo  pi.ed

podpisom  tejto  Zmluvy  poskytnuté  k  dispozícii,  s  ktoiým  sa  i.iadne  oboznámil,  ich  zneniu  poi.ozumel  a
Objednávatel'   vyjadruje   vôľu,   aby   sa   právne   vzt'ahy   medzi   nimi   v   každom   pi.ípade   iiadHi   VOP

Poskytovateľa.

V Žiline  dňa  31.1.2023

Poskytovateľ:

Mgr.  Eva  Feketová                    Mgr.   Jan  pavlB

na  základe  poverenia             na  základe  poverenia

VIS  Slovcnsko,  s.r.o.

v...,..p/?E:?Tq.y.Fdňa

Objednávateľ:

/1/  Ci2.   2ÔZ:S
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ A LICENČNÉ PODMIENKY

spo[očnosti   VIS   Slovensko,   s.r.o.,   so   sídlom   Vysokoškolákov   33,'8,   010   08   Žilina,   IČ0   36006912,   DIČ:

SK2020587811,  spoločiiosť  zapísaiiá  v Obchodnom  registn  Okresného  súdu  Ži]iiia`  odd.  Si.o.  vložka  či'slo:  3501 /L

(ďalej  ako „Spoločnosť" alebo „poskytovatel'").

1         UVODNE USTANOVENIA A PREDMET PLNENIA

1.1        Tieto  všeobecné  obchodné  a licenčné  podmjenky  (ďalej  ako  „VOP")  Spoločnosti  upravujú  vzájomné  práva

a povinnosti  Szickej  osoby a/ alcbo právnickcj  osoby ako nadobúdateľa licencie a objednávateľa súvisiacich

služieb a Spoločnosti ako poskytovatcľa ljccncie a súvisiacich služieb (ďalej spoločne ako „zmluvné strany"),

vo veci poskytovama:

a)   liccncic  ku  všctkým  aktualizáciám  softwaru  a jeho  modulo\'  pre  stra\'ovaci'  systém,  pri'p.  aj  prc  skladové

hospodárstvo  a pri'stupový  a dochádzko\ý  systém  (ďalej  ako  ,ŕoftware").  ku  ktoľým  má  poskytovateľ

práva a nadobúdateľ ich používa,
b)  a / alebo súvisiacich služieb spočívajúcich najmä v poskytovaní ser\risu a správy softwaru,

c)   a /alebo   vo veci poskytovania, inštalácie a konfigurovanía potrebného hardwarového vybavenia

(ďalej  licencia,  služby a to`/`ary pod písm. a) až c)  spoločne ako „plnenie").
1.2       Naúčelytýchtovop:

a)   objednávateľom sa ĺozumie fýzícká a/ alebo pi ávnická osoba, ktorá si objcdnala plnenic od poskytovatcľa.,

a ktorá uzatvoiila s poskytovateľom Zmluvu,

b)  poskytovateľom sa rozumic Spoločnosť, ktorá poskytuje plnenie pre objednávateľa v zmysle týchto VOP,

a ktorá uzatvorila s objednávateľom Zmluvu,

c)   Z,mluvou  sa  rozumie  zmluva  o  poskytovaní  phcnia,  ktorého  rozsah  si  zmluvné  strany  medzi   scbou

vzájomne dohodnú, a to v zmysle ust.  zákona č.  618/2003  Z.  z.  o autorskom pĺáve a právach súvisiacich  s

autoiským právom v platnom znení  (ďalej  ako „Autorský zákon")  a  §  269 ods. 2 zákona č.  513/1991  Zb.

Obchodného  zákonníka  v  platnom  z]icni'  (ďa]ej  ako  „Obchodný  zákomík")  medzi  obuednávateľom  a

poskytovateľom plnenia.
1.3        Poskytovateľbude pie objcdnávatcľaposkytovaťplnenie ~ licencju a súvis].ace služby špecifikované v  prí]ohe

č.   1   k týmto  VOP,  pričom  jediiotlivé  rozsahy  plnenia  sú  tu  rozdelené  do  4  balíkov  s označením  MINI.

STANDARD`  PLUS a MAXI (ďa[ej  ako „balíky funkcionalít a s]užieb"),  a ku ýmto je možné objednať aj

potrcbné  haĺdwarové  technické  vybavcnic  alcbo  iné  služby  podľa  aktuálnej  poĺiuky  poskytovateľa.  Presný
ľozsah  plnenia,  ktoré  bude  predmetom  Zmluvy,  bude  zmluvnými  stranami  osobitne  dojednané  v písomnej

Zmluve  a len tam  vymcdzený rozsah  služieb bude pre  zmluvné  stĺany záväzný a bude predstavovat' predmet

plnenla Zmluvy.
14       Zmluvné strany sa zaĺäzujú poskytovať si pri poskytovaní plncnia v zmysle týchto vop vzájomnú súčinnosť

Záväznost' VOP
1.5       Tíeto    VOP    sú    ncoddeliteľnou   súčasťou   Zmľuvy,   na    základe   ktorcj    poskytovatcl'   poskymjc   plncnie

objednávateľovi. Poskytovateľ sí môže s  objednávateľom indivíduálne dohodnúť odlišné podmienky od týchto

VOP`   ktoré   majú   prednosť  pred   týmíto   VOP.   Akékoľvek   odchýlky   od   týchto   VOP   musia   byť  medzi

zmluvnými  sti anami dohodnuté pĺsomnou fomou, inak sú neplatné.
1.6       0bjednávateľj.e povinný sa prcd uzatvorcním zmluvy oboznámit' s VOP poskytovateľa. Tieto vop platja pre

všetky  zmluvné vzťahy medzi  poskytovateľom  a  objednávateľom,  ýkajúce sa poskytovania plnenia,  a to  od

okamihu uzatvorenia Zmluvy až do okamihu úplného splnenia všetkých záväzkov, ktoré pre zmluvné sti-any z

uzatvorcnej  Zmluvy vyplývajú alebo s ňou inak súvisia. Uzat\'orením Zmluvy jc objcdnávatcľ viazaný týmito
VOP  a vyjadruje  s  nimí  svoj  súhlas.  Súhlas  s  týmito  VOP je  možné  vyjadriť  aj  iným  spÔsobom,  a  to  najmaä

1
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pt.ostredníctvom   elektronickej.   komunikácie   medzi   zmluvnýmj    stranami   pn'padne   a]    konkludcntnc,   ak
objednávatel' požaduje pliienia  poskytovatel'a  po  tom,  ako  mu  bola  daná  možnosť  oboznámenia  sa  s týmito

VOP.

Obchodné podmíenlq/ objednávatel'a  (ak také  sú)  platia  iba \  pri'pade,  žc poskytovatel' \ýslovne,  v písomnej

forme v Zmluve akceptoval, Že obchodné podmienky obuednávateľa majú prednosť pi.ed znením týchto VOP.

V   opačnom    pn'pade   inajú   tieto    VOP    prediiosť   prcd   zneni'm    akýclikoľvck    obchodných    podmienok

objednávatel'a.

LICENCIA

A. Rozsah

2.1        Poskytovateľ týmto poskytuje v  súlade s  §  65 a  gl  Autorského zákona objednávateľovi  súhlas na použitie diela

(licenciu).

2.2       Na zäklade tcjto  liccncieje objednávateľ oprávncný použ]'vať dielo najma naslcdujúcm  spôsobm:

a)   die]o  alebo jeho  časti  inštalovat',  použiť  a  používať  na  účely  súvisiace  s  činnosťou  objednávateľa,  ako  aj

rozhodovať o jeho použití,

b)   spojenie diela s mým  dielom, akjc to nevyhnutné pre účely použitia ďela (exporty),

c)   vyhotovenie záložnej  kópie díela.

2.3       Ĺicencía  na  software  sa poskytuje  na  dobu platiiosti  zmluvy.  Licencía  sa poskytuje  v územne  obmedzcnom

i`ozsahu    Slovenskej    republiky   a vecne    obmedzenom   ľozsahu   na   taký   počet    inštalácii    softwaiu.    aký

objednávateľ nadobudol od poskytovatel'a podl'a Zmluvy. Pľevádzka softwaru na viaceých zar]adeníach alebo

v sieti je možná len po úhrade poplatku v zmysle ceimĺku poskytovatel'a.
2.4       Udelcná hcencia na softwar€j.e nevýhradná a nieje ňou dotknuté právo poskytovatcľa použiť diclo spôsobom`

na ktorý túto  lícenciu udelil  aní  udeliť liccnciu ti ctcj  osobc.

2.5        Udelením  licencie  neprechádza na objednávateľa vlastni'ctvo  k  dielu.

2.6       Bcz prcdchádzajúceho písomného súhlasu poskytovateľa nemá obúednávateľ oprávnenie udeľovať sublicencie

ani  postupovat'  licenciu  tretím  osobám.   Objednávateľ  nie  je  opiávnený  zasahovať  do  zdrojových  kódov

softwaru ani  sprístupniť zdrojové kódy softwaru trctim osobám.

8. Porušenía licencie

2.7       Podmicnkou  udelenía  licencie je  dodržiavanie  záväzkov  a povimostí  objcdnávatcľa  podľa  zmluvy  a podľa

týchto  VOP.   Prislušné  užívacie  právo  použĺvania  softwaru  zanikne,  ak  objednávateľ  licencie  poruší  svoje

zmluvné  povinnosti  podstatným  spôsobom.  Vyššie  uvedené  plati'  hlavne  v  prípadc,  ak  objcdnávateľ  lícencie

používa softwai e nad ľámec  dohodnutého i-ozsahu alebo poiušuje iné ustanovenia, ktoľých cieľom je ochľana

prcd ncoprávneným použitím softwaru,
2.8       Za poľušenie autorských práv poskytovateľa sa považuje predovšetkým:

a)   vytvorit' kópiu softwarového produktu (okrem prípadov na účely archivácie),

b)  umožnenie vytvorenia kópic trct'ou osobou alcbo prcnášanic získancj licencie na tretiu osobu, požičiavanic,

prenajímanie či nakladanie iným nepovoleným spôsobom so softwarovým produktom,
c)   upravovanie   softwarového   produktu   alebo  jehct   časti   akýmkoľvek   spôsobom,   prekladanie   do   mých

programových jazykov,  zahmutie  ho  do  iného  pľogľamového  pioduktu  alebo  šírenie  takto  vzniknuS'ch

produktov,
d)  narušovanie  či  obchádzanie  ochranných  mechanizmov,  ktoré  smerujú  k  ochrane  a  legálnemu používaniu

softwaru poskytovateľa, akýmkorvek spôsobom.
2.9       Poĺušením  autorských  práv poskytovatcľa zaniká objednávatcľovi  oprávncnic používať softwarový produkt.

Tým nie je dotknutá j.eho povimost' nahradiť poskytovateľovi takto vzniknutú škodu.

VOP sú účinné odo dňa:  1.5.2022
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C. Reristrácia
2.10     Každú inštaláciu programuj e objednávateľ povinný riadne registrovať u poskytovateľa odoslaním zákazmikom

potvrdeného registračného formulára.  Registráciu je nutné odoslať najneskôr do dvoch týždňov od vykonania
akejkoľvek   íiLštalácie   produktu   a   ďalej   vždy   po   prcnose   na   iný   poči'tač.   Na   ĺegistĺačnom   foi.mulári  je

objednávatel' povinný  uviesť dôvod  akejkoľvek  opakovanej  inštalácie.  Vrátený poskytovateľom  elektroniclq/

potvrdený registračný fomulár opatrený registračnom číslom je objednávateľ povinný uchovať po dobu jeho

platnosti  v  počítači,  kde  je  programo\ý  produkt  inštalovaný.  Slúži  ako  doklad  o  oprávnenosti  používania

programového  produktu.  Týmto  dokladom  je  objednávatel'  povimý  sa  preukázat'  kontrolným  orgánom  a

pracovnikom  poverených  poskytovatel'om.  Poskytovateľ  oprávnený  brániť  organizačnými,  technickými  a]
softwarovymi  pľostnedkami  používaniu programu  bez vykonanej  registrácie  a objednávateľ je povinný ticto

obmedzcnia strpicť. Poskytovatcľjc opľávncný odmictnuť rcgistráciu v pri'pade3 Žc objcdnávatcľje v omeška"'

s  platbou  alebo  inak  porušuje  svoje  zmluvné  alebo  zákonné  záväzky  vo  vzt'ahu  k poskytovateľovi  alebo

autorom softwaĺových produktov.

D.  Súvisiace služb}T

2.11     Poskytovatel'   bude   objednávatel`ovi   v dohodnutom   ĺozsahu   podľa   Zmluvy   po   dobu   platnosti   Zm]uvy

poskytovat'   aj   súvisiace   služb}'   systémovej   podpory   k  nadobudnutému   softwaru   ajeho   aktualizáciám,
zahŕňajúce  tc]cfonické  korizultácie,  e-maílovú  korešpondenciu  a vzdialený  prístup  k poči'taču  objednávatcľa.

V súvisiacich službách sysiémovej  podpory nie  sú zahrnuté opravy  dát a programov  za predpokladu,  že dáĹa

alebo  programy  boli  poškodené  bez  zavmenia  poskytovatera napr.  výpadkom  napájacieho  napätia  poči'[ača,

vírusmi, obs[uhou poči'tača a pod.

2. [2    V rámci  objednávky si  objednávateľ môžc objednat' aj  služby systémovej  integrácie, bez objednávky týchto

služieb  zodpovedá  poskytovateľ  len  za  správnu  flmkciu  u jednotlivých  komponentov  dodávlq/  (progi amov,

terminálov kíiriet, počĺtačov,  tlačiamí, atď.),  avšak nezodpovedá za fúnkčnosť systému ako celku. V prípade,

že    si    objednáva[eľ   objedná    aj    službu    systémovej    integrácie,    musí   podriadit'    dodávky   jednotli\ých

komponentov    celku   požiadavkám    systémového    integrátora    a dbať   na    prevádzkové    pokyny    a ďalšie

r)odmicmky,   ktoi`é   systémový   integiátor  označí   ako  podstatné   prc   fúnkčnost'   systému.   Pokiaľ  systémový
integi.átor zistí, že mektoré komponenv celku me sú kompatibilné s dodávkou poskytovatel'a, je c)bjednávateľ

povimý uvedené komponenty nahraďt' kompatibílnými  alebo ich nakúpit' od poskytovatcľa.  Objednávatel' je
ďalej  povímý  na  základe  požiadavky  systémového  integrátora  na  svoje  nák]ady  nechať  u poskytovateľa
zaškolit'  všeťkých  svojich  pracovníkov,  ktori'  so  systémom  pracujú,  v  ncvyhnutnom  rozsahu  pre  zvládnutic

obsluhy systému.

3         0DMENA POSKYTOVATEĽA

3.1        Výška  odmeny  za  udelenie  lícencie  a  poskytovanic  ostatného  plncnia  budc  zmluvnými  stranami  dojcdnaná

osobitne  v  Zmlu\re  alebo  objednávke  služieb`  ktorá musí  byť  obojstrame  odsúhlasená.  V piĺpade,  že  výška

odmeny  nebude  zmluvnými  stranami  dojednaná  výslovne  v Zmluve,  cena  sa  učuje  podľa  ccnníka  služieb

poskytovatel'a, ktorý
a)   čo sa týka cien balíkov fiuikcionalít a služiebje obsiahnutý v Piílohe č.1  týchto VOP a tvorí neoddelitel'nú

súčasť ýchto VOP a aj Zmlwy.
b)  a čo  sa  týka  ďalších  služieb  a hardwarového  vybavema  bude  poskytmitý  objednávateľovi  na  vyžiadanie

a budc tvorit` súčasť ccnovej  ponulqĺ pred uzatvorením zmluvy.

3.2       Zmluvné strany sa dohodli, Že všetky a akékoľvek ceny wedené posk}iovateľom sa budú považovať vždy za

ccny bcz DPH a k uvcdenej  ccnc bude účtovaná aj  DPH v pris[ušnej.  výške.

3.3       Poskytovatcľ budc po dobu platnosti  zmluvy vystavovať objednávatel'ovi vždyjedenkrát mcsačne faktúru na

úhradu  mesačného  paušálneho  poplatku  s  dobou  splatnosti  14  dnĺ  odo  dňa  vystavenia  fáktúry,  a to  na  účet

3
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uvedený vo  fák[úre  alebo  iný  účet písomnc  oznáme]iý poskytovatel'om.  ÚhTada odmeny  musí  byt'  najneskôr

posledný deň  lehoty  splatnosti  pr]písaná na účet poskytovatel'a.
3.4       Zmluvné  strany  sa  dohodli,  Že  pobkytovatel'ovi  vzniká  nárok  na  dohodnutú  odmenu  vpaušálnej  sume  za

pri'slušné  obdobie bez oliľadu na rozsah  objediiávatel'om  skutočne využitých plnení  v pi.íslušnom  období
3.5       V prípade,  Že  si  obuednávateľ  u pi.evádzkovatel'a  obuedná  a]  hardwarové  techmcké  vybavenje  alebo  vopred

nedoliodnuté servisiié služby,  ich cena sa riaď  aktuálne platiiým cenníkom  poskytovateľa a splatnou sa  stá\ a

3.6

po poskytmtí  plnenia   Pri  dodávkach váčšieho  rozsahu  (za tú  sa považuje  aj  dodávka  kompletného poči'tača
s nainštalc)vaným   softwarom   a ďalším   poči'tačovým   príslušcnstvom)   si   poskytovatcl'   vyhradzujc   pi.ávo

stanoviť platbu vopred  alebo  zálohu  splatnú pred uskutočnenĺm  dodávky tovaru a  služieb  až  do  plnej  výšky
ceny dodávky.

Zmluviié  strany  sa  dohodli,  že  fáktúĺa  budc  obuednávateľovi  zasielaiiá  pĺednostnc  vo  forme  elektronickej

faktúiy, ktoráje v zmysle § 71  ods.  1  zákona č. 222/2004 Zb. daňovým dokladom. Elektronická faktúra nemusi'

obsahovať  zaručený  elektronický podpis.  Elektronická  faktúra  sa  budĹ`  objediiávatel'ovi  doručovat' na  emai]

dostatočne   vopred   určený   na   základe   pĺsomného   oznámenja   obuednávateľa     Objednávateľ   súhlasí    so

zasielaním   clcktronickej    faktúry.    Elektronická   faktúra   sa   považuje   za   domčenú   dňom   j.ej    odoslania

poskytovateľom.  Objednávate]'  sa  7.avä7uje  informovať  poskytovatel'a  o  akýchkol'vek  zmenách,  majúcich
vplyv  na  zasielanie  elektronických  faktúr,  najmä  zmenu  kontaktného  e-mailu  pľe  zasielanie  e[ekt[-onických

faktúr. Obuediiávateľ potvrdzujc, že má výlučný pr]'stup ku kontaktnému e-mailu pre zasielatiíe elektronických

faktúr   a   poskytovatel'   nezodpovedá   za   akýkoľvek   únik   mformácii   z   tohto   e-mailu.   Poskytovateľ   tiež

nezodpovcdá     za     poškodenie     alcbo     neúplnoLsť     údajov     spôsobených     poľuchou     počas     doriičovania

prostredníctvom  siete  internet,  ani  za  škody  vzniknuté  z  dôvodu  nekvalitného  pripojenia  objednávateľa  do
sietc internet,  a[ebo vzniknuté z dô\/-odu akejkol'vek nemožnosti objednávateľa pi.ipojiť sa (získať prĺstup)  do

siete intemet.  Obúednávateľ je oprávnený odvolat' zasielanie elektronickej  fáktúry a to pĺsomným  oznámením

doručeným   poskytovateľovi.   Odvolanie  je   účimé   uplynutím   kalendámeho   štvrt'i.oka   nasledujúceho   po

kalendámom Štvr['t.oku, v ktorom bo]o odvolanje doručené.

3.7       V prípade   omeškania   obuednávateľa   so   zaplatením   odmeny   alebo   ktorejkoľvek  jej   časti  je   objednávateľ

povinný   zaplatit'   zmlu`7nú   pokutu   vo   výške   0,5   %   zdlžnej   sumy   za   každý   deň   omeškama.   Ak   bude
ol)jednávateľ  meškať  s  úhi.adou  splatnej  faktúiy  o  viac  ako  30  dní  odo  dňa jej  splatnosti,  považuje  sa  to  za

podstatné porušenie zmluvy a poskytovateľ je jednak oprávncný prcrušiť poskytovanie služieb podl'a Zmluvy,

pi.ičom  takéto prerušeme  poskytovania služieb  oznámi  obuediiávateľovi  a toto  prerušenie nebude považované
za poiušcnic Zmluvy a objednávateľ nie je oprávnený uplatňovať Žiadne nároky spojené s týmto prerušenĺ (t.j

napr. nemá nárok iia zl'a\u z ceny, iiemá iiárok na tiáhradu škody, ak by mu \' {cj[o súvislosti vznikla). Súčasnc

je   vpi.ípade   podľa   predchádzajúcej.   vety   poskytovateľ   bez   ďalšieho   opi.ávnený   odstúpiť   od   Zmluvy   s
okamžítou platnost'ou.

3  8       Zmluvné   sti.any   sa   doliodli,   že   v   odmene   za   poskytované  plnenie  nie   sú  zahmuté  náklady   vynaložené

poskytovatel'om v súvis[osti  s riadnym poskytovaním s[užieb  (d'a[ej  ako „hotové výdavky"). pričom  sa jedná
najmä,   nie   však   výlučne,   o   cestovné  náhi.ady   pi.i   služobných   i`estách   mimo   sídlo   poskytovatel'a   ak  je

objednávateľom  požadovaná  alebo  z  prevádzkových  dôvodov  nutná  priama  účasť  poskytovateľa  na  mieste

pôsobenia   objednávateľa.   Hotové   výdavky   môžu  byt'   objcdnávatcl'ovi   vyúčto\'ané   osobitnc   nad   rámcc
dohodnutej  odmeny  podľa  platných  cenníkov  poskytovatel'a.  Ak j.e  pi-edmetom  úhi-ady  kilometrovné,  to  sa

zásadne  odvodzuje  od  cestncj  vzdialenosti  medzi  miestom  pôsobenia  objednávateľa  a  stálym  pracoviskom

poveieného pracovníka poskytovateľa, ktorý  asistenciu vykoná.  Čas na ceste  sa odvodzuje  od vzdialenosti  a

počtu   osôb,   ktorých   účasť  na   mieste   pôsobenia   obuednávatel'a  je   poti.ebná   na   splnenie   účelu   návštevy.
Kilometrovné a čas iia ceste sa spoplatňuje bez ohľadu na skutočnou trasu a spÔsob pĺepravy.  Kilometrovné a

ča*  na  cestc  tvoi.ia  súčast'  kalkulácic  ceny  vykonancj  služby  či  splncncj  dodávky  a  účtujú  sa  rovnako  ako

poskytnuté pliieníe podl'a platného cenm'ku poskytovatel'a. Ak pôjde o hotové \`ýdavky, ktoré sa nenachádzajú
v cenníku,   tieto   budú   vyúčtované   v skutočnej    výške,   pričom   poskytovateľ   j.e   povinný   na   požiadanie

objednávatcľa  ticto  hotové  výdavky  a  ich  výšku  preukázať.  Poskytovatcľ  nic  jc  povíniiý  hotové  vÝdavky
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zakaždým vyúčtovat' a bude na jeho uvážení (predovšetkým na základc výšky hotových výdavkov a okolností

ich  v7niku),  či  ich  objednávateľovi  vyúčtuje.  V prípade,  že  poskytovatel'  nevyúčtuje  hotové  výdavky  vo

faktúre \ystavenej  v mesiaci.  ktorý  nasleduje po mesiac,  v ktorom vznikol nárok  na  ich  náhradu,  platí,  že  sa

nároku na ích náhradu vzdal.

3.9       Ak  v  piiebehu  ti.vania  zmluvy  bude  Štatistickým  úi.adom  Slovenskej  republiky  (SR)  alebo  inou príslušnou

inštitúciou,  v  prípade,  ak  Štatistjcký  úrad  SR  k  tomu  nebude  príslušný,  oficiálne priznaná  (potvrdená)  miera

inflácie v SR (v súčasnosti meraná podľa indexu spotrebitel'ských cien) za pľedchádzajúci kalendámy rok. má

poskytovatcľ   právo  j.ednostranne   zvýšit'   cenu   plnenia   o  prislušnú   sadzbu   oznámenej   miery   inflácic   za

predchádzajúci  kalendámy rok alebo  aj  za  všetky  uplynulé  celé  kalendáme  , pričom konečná  zvýšená  suma
odmcny  sa  zaokruhli  na  celé  čísla  nahor.  Úprava  výšky  cicn  podľa  tohto  odseku  sa  uskutočri  od  [.   marca

pri'slušného kalendámeho roku na základe písomiiého oznámcnia posk)ftovatcľa, doručeného objednávatel'oví
najneskôr  do  konca  februára  pri'slušného  roka.  Tné  zvýšenie  cíen je  možné  vždy  len  po  vzájomnej`  dohode

zmlu\'ných  strán.

4         DODANIE PLNENIA

Licencia na software
4.1        Licenciu na softwarc v aktuálĺ`ej verzii poskytne poskytovatcľ objcdnávatcľovi dojcdného mesiaca od podpisu

4.2

Zmluvy  zaslaním  aplikačného  čísla  na  e-mailovú  adresu  nadobúdateľa.  Každú  ďalšiu  akmalizáciu  softwaru,

ktoiú objednávateľ objedná,  poskytnc poskytovatcľ objednávatel'ovi  vždy do jedného mesiaca c)d jej vydania

zaslaním  aplikačného  čísla  na  e-mailovú  adresu  nadobúdateľa.   Uvedené  lehoty  sa  v pľípade  zákazkových

úprav softwam predlžujú spravidla o  1  mesiac.

Ak  sa  software  pripravuje  podľa  individuálnej  požiadavky  objednávateľa,  ktorá  spočíva  vo  väčších  ako

základných úpi.avách existuj.úceho softwai.u. p[.oces prípravy softwaru (tzn. najmä amlýza situácie, vytvorenie

prototypu softwaru, zapracovanie pripomicnok a skúšky softwaru) a ten"'n dodania softwam budú dohodiiuté
individuálne.

Štandardne  dodávaiiý  software  si  mšta]ujc  zákazník  sám  podľa  dodaiiého  návodu.  Ak  obiednávatel' požíada

o inštaláciu   zamestnancom   poskytovate['a,   táto   služba   bude   nad   i.ámec   dohodnutého   rozsahu   plnenia

spoplatnená podľa platného ccnníka poskytovatcl'a.

Hardwarové technické vvbavenie
4.3       Hardwarové  technické výbaveníc  podľa  zmluvy  dodá posk}1ovateľ objednávateľovi  do jcdného  mesiaca  od

podpisu    Zmluvy    na    určenú   prevádzku    objednávateľa    resp.    na    iné    miesto    vopred    písomne    uičené
objednávatcľom.  Štandardnou súčasťou dodávky hardwarc tcchnického vybavenia je inšta]ácia tohto systéniu

na prevádzke zákazníka, jeho inštalácia, konfigurácia a r[adne uvedenie do prevádzky, pokiaľ nie je doliodnuté

inak.

4.4       Doprava  tovam  nevyžadujúceho  inštaláciu  na  učenej   prevádzke  objediiávateľa  sa  spravid[a  uskutočňuje

poštou alebo prepravnou spoločnosťou, v o(1ôvodncných prípadoch môže tovar dopravit' poverený pľacovník

poskytovateľa. Všctky riziká za všetky poštové zásielky medzi poskytovatel'om a objcdnávatcľom ncsic vždy
odosielateľ,  pokiaľ  riziko  nenesie  prepravca.   Pokiaľ  nie  je  dohodnuté  mak,  poplatky  spojené  s  dopravou

zásielky hradí  objcdnávatel..

4.5       Poskytovateľ zostáva vlastníkom dodávaného  tovaru až  do jeho  úplného  splatenia  objednávateľom   Do tejto

doby  nie  j.e  objednávater  opiávnený  tovar  prcdať  ani   inak  dať  k dispozĺcii  tretej   osobe,  mak  sa  stávajú

splatnými všetky nevyrovnané pohľadávlty, ktoré má poskyto\'ateľ voči  objednávatel.ovi.  Objednávateľ sa až

do úplného splatenia tovaru a nadobudnutia vlastnĺckeho práva zaväzuje využívať tovar lcn na stanovený účel
a to s odbomou starostlivost'ou, pričom nemá od poskytovateľa žiadny nárok na úhiadu prípadných nákladov

spojených   s prevádzkou   tovaru.   V prípade   omeškania   objednávateľa   s úhradou   akejkoľvek   pohľadávky

poskytovatcl'a alebo  jného  svojho  záväzku.  ktorý má voči  poskytovateľovi,  môže poskytovatel' bez ďalšieho
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tovar   vo   svojom   vlastníctve   žiadat'   späť   aobjednávatel'   je   na   písomnú   výzvu   povinný   tovar   zaslat'

poskytovateľovi  späť. Poskytovateľ j e zároveň  oprávnený tovar sí  ponechať a jeho hodnotu započi'tať naproti
splatným pohľadávkam, ktoré má voči objednávateľovi.

Súvisiace službv
4.6       Súvisiace  služby  podľa  Zmluvy  dodá  prevádzkovatel'  podľa  povahy  tejto  služby  pĺiebežne  podľa  potreby

a požiadaviek objednávateľa v rozsahu dohodnutého plnenia počas trvania Zmluvy.

4 7       Poskytovateľ  sa  zaväzujc  bezodkladne  infomovat'  objednávateľa  o  všetkých  skutočnostiach,  ktoré  niôžu

spôsobiť  zdržaiiíe  alebo  ohi.oziť  včasné  a  riadne  dodanie  plne"ia.  Poskytovatel'  zároveň  oznámi  ohrozenie

alebo  nemožnost'  dodržania  dodacej  lehoty  z  týchto  dôvodov  a  ponúkne  náhradný  dodací  teiiiiín.  Ak  nie je

možné  poskytiiút' náhradný tcmín  alebo tento  iiáhradný  tem]'n  T)ebudc  objednávateľom  akceptovaný,  môže

poskytovateľ  ako  aj  objednávateľ  od  Zmluvy  odstúpiť.  Pri  ohrození  včasného  a  riadneho  dodania  plnenia,
môžc ponúknut' poskytovatel' objediiávatel'ovi  aj  čiastočné plnenie.

5         INÉ PRÁVA A POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA

5.1        Poskytovateľje povinný riadiť sa pokynmi  objednáva[eľa,  to  však vždy len v medziach všeobecne záväzných

práviiych pi.cdpisov a rozsahu dohodnutého plncni a.
5.2       Poskytovateľ   je   oprávnený   v   súvislosti    s   poskytovaním   plnenia   pod['a   Zmluvy   poveriť   ti.etiu   osobu

(subdodávatel'a)   bez   potĺeby   prcdchádzajúceho    súhlasu   objednávateľa   a   bcz    obmcdzcnia.    V   prĺpadc

poskytovania plnenia prostredníctvom subdodávateľov,  poskytovatel' objednávateľovi  za poskytnuté plnenie
zodpovcdá tak,  ako by ho vykonával sám.

5.3       Poskytovateľ  súhlasí,   aby  objednávateľ  pri   svojej   prezentácii   a  reklame,   obchodných  rokovaniach,  alebo

vyhotovenej  dokumentácii  uvádzal  obchoclné  meno  a  logo  poskytovatel'a  ako  svojho  poskytovatel'a  plnenia

dohodnu[ého v Zmluve.
5 4       Poskytovateľje povinný udržiavať software dodaný nadobúdateľovi v prevádzkyschopnom stave a v súlade s

aktuálne platnou legislatívou, pokial' ich nadobúdatel' používa v spojem' s odpoĺúčatiou technikou a ()pcračiiým

systémom.   Ak   dôjde   vd'aka   vonkajším   vplyvom   k   náhlej   a   nepredvídatel'nej    legislati'vnej   zmene,   je

poskytovatcľ   povinný   zvcrcjniť   prakticky   použitel'ný   náhradný   postup,   ako   s   používaným   softwarom

primerane p]nit' aktuálne legislatívne požiadavky.
5.5       Poskytovateľ je  povimý  sprístupniť  ]iadobúdateľovi  každú  nov`'i  verziu  (aktualizácíu)  aj  opravu  softwaru.

Opĺavy  softwaiu  aj.  nové  verzie  programov  vi.átane  popisu  ich  obsahu  zvcrcjňuje  na  svojich  iiitcmctových

stránkach www.vissk.sk.

5.6       Poskytovatel'je poviniiýpi.i plncní tcjto zmlu\'y postupovať tak, aby požiadavkynadobúdatcľa splnil efékti'vne

s ohľadom na prionty oznámené nadobt'Ldateľom (napi..  minimálna cena, rýchlost' zásahu a pod.).

5.7       Poskytovatcľj`e povinný postupovat' pri sen'isnom zásahu v súlade s platnými zákonmi  sR.

5.8       Poskytovateľje poviimý pri zásahu u nadobúdatel'a vykonať o servisnom  7ásahu záziiam na dodací  líst.

6         INÉ PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA

6.1        0bjednávatcl'je poviiiiiý poskytnút' poskytovatel'ovi všetku potrebnú súčinnost' prc riadnc, včasné a efektivnc

poskytovanie služĺeb.  V prípade  neposkytnutia  potrebnej  súčinnosti  zo  strany objednávatel'a sa poskytovateľ
ncdostáva do omeškania s plnením svojich povinností, ak ich plnenic úplne alebo sčasti závisí od poskytnutcj

súčinnosti    (napr.    od    dodania    podk]adov,    poskytnutia    mfomácii'    aúdajov    na    spracovaníe    apod.).

Neposkytnutie  potrebnej  súčinnosti  naprick  písomnému  vyzvaniu  zo  strany  poskytovateľa  sa  r)ovažujc  za

podstatné porušenie Zmluvy.
6.2       0bjednávateľ sa zaväzuje odovzdávať poskytovateľovi  len pravdivé,  správne a úplné infoi`mácíe a podklady,

ktot.é   sú   podkladom   prc   poskytovaníe   služíeb   poskytovateľa   a   pre   plnenie   povinností   poskytovatcl'a.
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Poskytovateľ  nezodpovedá  za  škodu,  ktorá  objednávatel'ovi  vznikne  v  súvislosti  s  dodaním  nepravdivýcli,

nezákomých,  neúp]ných,  oneskorene  dodaných  alebo  nesprávnych  infomiácji'  a podkladov  pre  poskytnutie

služieb   a nezodpovedá   ani   za   správnosť   svojich   služieb   a ich   výstupov,   ak   boli   spôsobené   porušením

ktoi.cjkoľvek povmností  objednávateľa podľa tohto odsek`i.

6.3       Zistené  závady  uskutočnených  dodávok je  nadobúdatel'  pcivinný  poskytovatel'ovi  nahlásiť  bez  zbytočných

odkladov.

6.4       Bezprostredne  pred každou  aktualizáciou  softwaru  a[ebo  servisným  zásahom  poskytovatel'a je  nadobúdateľ

povinný  vykonať  zálohu  dát.  Bcz  tohto  kroku  nic  je  možné  následne  i.eklamovať  stratu  a  poškodcnic  dát
vzniknuté v priebehu servisného zákroku.

6.5       Nadobúdateľ  je   povinný  byť  pi.ĺtomný  pri   scrvisnom   zákroku  a  pri  jcho   závere  potvrdit'  pracovníkovi

poskytovatel'a vypísaný dodací l ist.
6.6       Akékoľvek  výhrady k  vykonanému  seivjsnému  zásahu je nadobúdatel' povmný zaznamenať na dodaci'  list  a

podpísať.
6.7       Nadobúdateľ je  povinný  akékol'vek  zamýšľané  zásahy,  zmeny.  opravy  a  i.ozši'renie  infomačného  systému

dopredu  konzu[tovať  s  poskytovatcľom.  Pritom jc  povimý  rešpektovať  tie  podmienky,  ktoré  poskytovatcľ

označí  ako podstatné pre 7achovanje spol'ahlivej  funkčnosti  systému.

6.8       0bjednávatel'   nemá   právo   bez   pľedchádzajúceho   písomného   súhlasu   poskytovateľa   svoje   nároky   voči

poskytovatel'ovi     zo    Zmluvy    jednostranne    postúpit'    ti.ctcj     osobc    ancmá    právo    ticto    nároky    bez

pi.edchádzajúceho pĺsomného súhlasu poskytovatel.a ani jednostranne započitat'.
6 9       0bjednávatcl'   udel'uje   poskytovatel'oví   súhlas,   aby   poskytctvateľ   pri   svojej   i)rezentácii,   marketingo\ý-cli

aktivitách  a  i.ek[ame  uvádzal  ako  referenciu  názov  (obchodné  meno  alebo  iné  meno)  a  sĺdlo  obuednávateľa

(ďalcj  lcm  „základné  infomácie")  a jeho  logo,  prípadne  aj  druh  služieb,  ktoré  objcdnávateľ  poskytuje,  a  to
vždy vo  vzt'ahu k plneniu.  ktoré poskytovatel. objednávateľovi  na základe  Zmluvy poskytuje alebo poskytol

(ďale.j  len „ref`erencia").  Objednávatel' zároveň súh[así so zverejnením základných infoi.mácií a svojho loga na
wcbovom   si'dle   poskytoľateľa   ako  jeho   refercncic.   Rcfcrcnciu  jc   poskytovatcl'   oprávnený   uvcrcjnii'   aj

pľostredníctvom  masovokomunikačných  pi.ostriedkov,   ako   napr.   tlač.   TV,   web,   noviny,   a  iné  reklamné
materiá]y   a   prezentačiié   materiály   v   tlačenej   alebo   elektronickcj   podobc.   Objcdnávatcl'   bcz   nároku   na

akúkoľvek  odplatu  alebo  náhradu  poskytuje  poskytovateľovi  tento  súhlas  a  pľávo  na  použitie  základných

informácií a loga objcdnávatcľa na účcly uvedcnia referencie, a to aj v pi.ípade, akj.e alebo v budúcnosti  budc

logo     objednávateľa     chránené     právom     duševĺiého    vlastníctva.     Tento     súhlas     udel'uje     objednávatel'

poskytovateľovi  po  dobu  trvania  Zmluvy  a 5  i.okov  po jcj  skončcní,  avšak  vždy  na  účcly  uvcdcné  v  tomto
odseku.

6.10    0bjednávateľ  súhlasí,  aby  mu  poskytovateľ  zasjelal  obchodné  oznámenia,  infomačné  mateiiály  a  novinky

týkajúcc  sa  poskytovatel'a  a  ponuky  služieb,  na  ktoých  realizácii  sa  poskytovatcľ  priamo  alebo  nepnamo

podiel'a,   ako   aj   infomiácie   o novinkách   v oblasti   účtovníctva.   miezd   a   personalistiky.   Tento   súhlas  je
objednávateľ oprávnený kcdykoľvck písomne odvolať.

7         DOBA TRVANIA ZMLUVY

7.1        Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, ak nieje osobitne dohodnuté inak. Zmluva môže byť ukončená písomne,

a to odstúpcním, dohodou zmluvných strán alebo výpoveďou.

7.2       Každá zmluvná sti.ana môže  od zmluvy odstúpiť len z dôvodov ustanovených v týchto vop.  v zmluve alebo
v zákone.

7.3       Poskytovateľje oprávnený odstúpit. od zm[wy aj v pi.ípade, Že:

a)    objednávateľ podstatným spôscibom porušuje povinnosti objednávateľa stanovené týmito vop a/alebo

pri'slušné všeobecne záväzné právne predpisy;
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b)    objednávatel'  opakovane  (viac  ako  2  krát)  poruší  napriek  upozoi.ncniu  poskytovateľa  ktorúkoľvek

povinnosť vyplývajúcu niu zo zákona, zo Zm]u\ry a]ebo týchto VOP;
c)     ak   vzhľadom   na   hospodársku   situáciu   alebo   postup   obuednávateľa  j`e   daná   odôvodnená   obava

poskytovateľa, že si  objednávatel' nesplní alebo nebude p]nit' svoje záväzky a povinnosti vyplývajúce

pre neho zo Zmluvy i.iadne a včas;
d)    ak  bol   na  majetok  objednávatcl'a  vyhlásený  konkurz  alebo  ak   bol   pc)daný  návrh   na  vyhlásenie

konkurzu, alebo bolo začaté reštriktualizačné konanie alebo povo[ená ľeštmktualizácia alebo je voči

nemu vedené iné insolvenčné konanic, ak sa voči  objednávatel`ovi vcdic exekučné konanie,  alebo  ak

vstúpi  do  likvidácĺe;

e)     ak poskytovateľ zistí, že obuednávatel'je v úpadku (v zmysle zákona č.  7/2005 Zb.).

7 4       0buednávatcl' je  oprávnený  odstúpit' od zmluvy v pľípade,  že  poskytovatel' naprick písomnému upozorncniu

zo   strany   obuednávatel'a  podstatným   spôsobom   poiušuje   svoje  povinnosti   stanovené  týmito  VOP   alebo

v Zmluve  a/alebo pĺíslušiié vŠcobecne  záväziié právne predpisy.

7.5       Účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú k pos]ednému dňu mesiaca nasleduj`úceho po mesiaci, v kto]om bolo

doručené  písomné  oznámenie  o odstúpcnĺ  druhej  strane.  V  prír7ade  odstúpcnia  má  poskytovatcľ  nárok  na

uhradeníe   odmeny   za   poskytnuté  pliienie   a   náhradu  pi`eukázateľne  vzniknutých   nákladov   v   súvislosti   s

pi.ípravou   na   vykonanie   zostávajúcej    časti   dohodnuých   plnení.    Objednávateľ   bude   povinný   uhradit'

poskytovatel'ovi aj fiiiančné čiastky vyfákturované po nadobudnutí účinkov odstúpeiiia od zmluvy za pliienia,
ktoré  síce  neboli  do  účinnosti  odstúpenia  od  Zmluvy  vyfakturované,  ale iia  stiane  poskytovatel'a vznikol  na

tieto  finančné číastky náĺok za plnenia, ktoré boli  vykonané  alebo poskytiiuté pred účinnosťou odstúpcnía od

Zmluvy.
7.6       Každá  zmluvná  strana je  oprávnená  vypovedat'  zmlu\u  aj  bcz  udania  dôvodu  v  dvojmesačnej`  výpovednej

lehote, pričom zmluvné strany sa dohodli,  že výpo\'edná lehota začne p[ynút` prvý deň kalendárneho mesiaca

iiasledujúceho po doručení výpovede druhej  zmluvnej.  strane.

7.7       Pii  vypovedani'  zmluvy  zo  strany  objcdnávatel'a  je  objednávateľ  povinný  uhradit'  poskytovatcl'ovj   stomo

poplatok  stanovený  aktuálne  platným  cenníkom,  všetky  služby  a  nevi`atné  dodávky,  ktoré  boli  do  okamžiku
výpovede  už poskytnuté.  Ticž  jc povinný uhradiť všetky  d'alšie  preukázatcľné  iiáklady,  ktoré  VTS  vziiikli  v

súvislosti  s  dodávkou.  Minimálna  výška  stoľno  poplatku  pi-edstavuje  5  %  a  výška  stomo  poplatku  nesmie

klcsnút' pod 25 €.

7.8       Zmluvné sti.any sa dohodli,  že ukončem'm  zmluvy nie si'i dotknuté ustaiiovenia zmluvy týkajúce sa nárokov,

ktoré vznikli  pred  skončením  Zmluvy,  nároky zo  zodpovcdnosti  za škodu  a nároky  zo  zmluvnýcli pokút,  ak

vznikli  pred ukoiičením  platnosti  Zmluvy,  ani  ďalšie  ustanoveiiia  Zmluvy a záväzky,  ktoré majú  trvat' aj  po

zániku  účinnosti  Zm[uvy,  a to  najmä  ustanovenia  týkajúce  sa  povinno`sti  mlčanlivosti  a ochľany  dôverných

infoimácii'  a osobných  údaj.ov.  Za  služby,  ktoĺé  boh  poskytnuté  pĺed  ukončciiím  Zmlu\ĺ.y  je  objednávatcľ

povinný zap[atiť odplatu i-iadne a včas na základe vyúčtovania zo sti.any poskytovatera.

8         DÔVERNOSŤ INFORMÁCIÍ

8,1        Dôvci.né  infomácíe predstavujú akékoľvck slovné alcbo písomné  infomácie, ktoré iiie  sú verejiie pristupné,

a/alebo  ich  níektorá  zo  zmluvných  strán  označí   ako  dôvemé  ako  aj   iné  údaje  obchodného,  finančného,

prevádzkového,  techiiického  a/alcbo  iiiého  charakteru,  poskytiiuté  v  ústiiej,  p]'somnej  a/alebo  elektronickej

podobe  a/alebo  tvoiiace  pi.edmet  obchodného,  daňového  alebo  bankového  ta]omstva  zmluvnej  sti.any,  ktoi.é

poskytnejedna zmluvnä strana alcboj`cj `spolupracujúce osoby diuhej zm]uvnej strane v súvis]osti s predmetom
týchto   VOP.   Súčasťou   obchodného   tajomstva   poskytovatel'a   sa  i.ozumie   aj   spôsob,   príprava   a samotná

realizácia plnenia poskytovatel'a V pi.ípade pochybnosti,  či určitá informácia jc  Dôvcrnou informáciou sa má

za to, žc idc o DÔvcrnú informáciu.
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8.2       Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  Žc  v záujme  zamedzenia  vzniku  možných  ckonomických  škôd  a nežiaduceho

prenosu   pi'somných   alebo   ústnyct`   infómiácii'   zi'skaných   pri   výkone   činnosti   podľa   týchto   VOP   budú
zachovávať mlčanlivosť, na čom sa strany výslovne dohodli.

8.3       Pi.edmctom dohody zmluvných strán podl'a tohto článku týchto vopje ochrana DÔvcrných  infomácií.

8.4       Zmluvná stranaje povinná s Dôvemými informáciami nakladať s pľimeranou stai.ostlivosťou a dobromysel'ne,

nesmie  takéto  Dôvemé  infomácíe  prezradit'  trctcj  osobe  a ani  ich  použit'  \. rozporc  s účelom.  na  ktorý  boli

poskytnuté, využiť ich pre svoje potreby, vo svoje pi.ospech a/alebo v prospech tretích sti.án.
8  5       Zmluvné  `strany  sú  po\Íinné  pľi  vykonávaní  svojich  činnos[í  pi.ijat'  opatrenia  na  zabezpečenie  informačnej

(technickej),  personálnej  a  oi.ganizačiiej`  bezpečnosti  v súlade  s  Nariadením  Európskeho  parlamentu  a  Rady

(EÚ)  2016/679  z 27.  4.  2016  o  ochrane  fyzických osôb pri  spracúvani  osobných údajov  a  o  voľnom poliybc
takýchto údajov` ktorým sa ziušuje smemica 95/46ffis a zákonom č.   I 8/2018   Z.z. o ochrane osobných údajov

v platnom zneni'. Najmä sú povinné zachovávat' mlčanlivost' o všetkých osobných údajoch, s ktoiými prišli pri

i.oko\'aní  o uzatvorení  alebo pliiení  tejto Zmluvy  do  styku a sú poviiiné s  nimí  iiakladat' výlučne m účcly pri

plnení  tejto Zmluvy.
8.6       Povinnosť zachovávať mlčanlivost' o Dôverných  infomáciách sa nevzt'ahuje na:

a)    informácie`  ktoĺé už  sú v deň podpisu tejto Zml"y veĺejne  známe  alebo ktoré je možné už  v deň

podpisu tejto Zmluvy získať z bežne dostupných informačných prostriedkov;
b)    informácie`  ktoi.é  sa  staĺ`ú po  podpise  tejto  Zmluvy vci.ejne  známymi  alebo  ktoré  možno  po  tomto

dni získat' z bežne dostupných infoľmačných pi.ostriedkov;

c)     pĺi'pady,  kedy  na  zák]adc  všeobecne  záväzných  prá\mych  predpisov  alebo  na  základe  poviniiosti

uloženej postupom podl'a všeobecne záväzných právnych predpisov musí zmluvná strana poskytnút'

Dôvcmé   informácie.   V takom  pi.ípade  je   dotknutá  zmluvná  strana   povinná  infomovať  druhú

zmluvnú  stranu  o vzniku jej  poviiinosti  poskytnúť  Dôvemé  infomácie  s uvedenĺm  rozsahu  tejto

povinnosti bez zbytočného odkladu,
d)    použitie potrcbných Dôvemýcli  iiifómácií v pripadoch  súdnych, rozhodcovských,  správiiych  alebo

iných konaniach vedených za účelom uplatňovania práv podľa tejto Zm[uvy.

8.7       Zmluvné   straiiy   sa   zaväzujú,   Že   Dôvemé   infomácie   bez  prcdchádzajúceho   písomného   súhlasu   druhej
zmluvnej   strany  nevyužijú  pi.e  seba  a/alebo  pre  tretie  osoby,  neposkýnú  tretím  osobám  a ani  neumožnia

pi.ístup tretích  osôb k Dôvemým informáciám   Za tľetic osoby sa na účely tohto článku ncpoklada]ú člcnovia
oT gáiiov Zmluvných strán, audítori právm  alebo daňovi' poradcovia Zmluvných  strán  alebo ini' poskytovatelía

služieb,  ak je poskytnutie takýchto  ínformácií  na účely poskytnutia služieb nevyhnutiié,  ktoľí  sú ohľadnc  im

sprísmpnených   ínformácii   viazaiií   povinnost'ou   mlčanlivosti   na   základe   všeobcciic   závazných   pi.áviiych

piedpisov  alebo  na základe zmluvnej  povinnosti   Za tľetiu  stranu  sa tiež  nepovažuje  osoba,  prostredníctvom
ktoi.cj  poskytovatel' zabczpcčujc plnenie podl'a te]to Zmluvy v súlade s čl   6   ods   6.9 týchto VOP.

8.8       Poskytovateľ  sa  zaväzuje  poveriť  plneni'm  predmetu  zmluvy  len  tie  osoby,  ktorĺ  boli  náležite  poučené  o

povinnosti  zachovávať mlčanlivosť v zmysle p[atných prcdpisov a Zmluvy.
8.9       Poskytovateľ   sa   d`alej   zaväzuje,   že   s   Dôvemými   infomáciami   bude  bezpečne   narábať,   zabezpečí   ich

dostatočnú ochranu pred akoukoľvek ich stratou, odcudzením, zničením, neopi-ávneným prístupom, náhodným

či  mým poškodením  či iným neoprávneným využívaním alcbo spracovaním.  Dodávateľ je poviniiý \  pi ípade

straty,  odcudzenia, zničenia,  neoprávneného prístupu k Dôvemým informáciám túto skutočnosť bezodkladne

pi'somnc  oziiámiť  objednávateľovi.  Táto  povmtiost'  mlčanlivosti  trvá  aj  po  skoiičeiii'  Zmluvy  bez  časového
obmedzenia.
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ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY

Zodpovednost' za škodu

9  1        0bucdnávatel'   berB   na   vcdomie,   že   posk}/tovateľ   nczodpovedá   za   škodu   vzmknutú   objednávateľovi   v

súvislosti  so  Zmluvou:

a)     pokial' sa objcdnávateľ odchýljl od postupu navrlinutého poskytova[el'om:

b)    ktoi-á   vznikla   piiamo   či   nepriamo   v   dôsledku  poskytnutia   nespi-ávnych,   nepľavdivých,   oneskoiene

dodaných   alebo   neúp]ných   informácií   a/alebo   podkladov   a/alebo   zatajením   skutočností   zo   strany

objednávateľa:

c)     ak   ob]ednávatcľovi   vznikla   v   dôsledku   zmcny   právnych   predpisov   alebo   v   dôsledku   zmeny   ich

všeobecnc pi.ijirmanej  interpretácie,  ktoró  nadobudli  platiiosť v dobc  po poskytnuti' plnenia.

9.2       Každá zo  zmluvných  strán sa zaväzuje nahradiť škodu druhej  zmluvnej  strane,  ktoi.ájej  vznikne nesplnením,

resp.  porušeni'm povimosti' vyplývajúcich  zo  Zmluvy.  Zmluvné  strany  sa  ďalej  dohodli,  Žc  ak v  súvislosti  s

plnením  povinností  podľa  Zmliivy  poruší  poskytovateľ  svoju  právnu  (zmluvnú  alebo  zákonnú)  povinnosť,
bude poskytovate]' povinný obucdnávatel'ovi  nahraďť iba  skutočnú  škodu,  pričom nczodpovedá za  nepriame

škody,  následné  škody  a  ušlý  zisk,  a  pričom  maximálna  výška  náhrad  škôd,  ktoré  si  môže  objednávateľ

nárokovat', a ktoré bude musicť poskytovateľ nahradiť, a to aj  v prípade vzniku viaccrých Škôd, bcz ohl'adu na

ich počet a výšku, môžc byt' vždy maxímálne do sumy  1.500 EUR.

9.3       Sankcie,   pokuty   alebo   iné   škody,   ktoi.é   vzniknú   obúednávatel'ovi   v dôsledku   poskytnutia   nesprávnych,

nepravdivých.    oneskorene   dodaných    alebo   neúplných    informácii'    a/alebo    dokladov   cvalcbo   zataj'ciiím

skutočnosti' poskytovateľovi, budú uhi-adené v plnej výške objednávatel'om a poskytovatel' v tomto piipade za

vzniknuté  škody  nenesíe  žiadnu  zodpovednost'.

9.4       Pre  úče[y  VOP  sa  na  okoliiosti  vylučujúce  zodpovednosť  vzťahuje  pi.ávna  úpi.ava  podľa  ustano\'enia  §  374

0bchodného  zákonníka    Za   okolnosti  vylučujúce  zodpovednosť  za  pomšenie   alebo  neplnenie   záväzkov

poskytovatel'a vyp]ývajúcich zo Zmluvy alebo potvrdenej   objednávky, ak sa plnen]e týchto záväzkov piiamo
alebo nepriamo oneskorí, sa považujú naj`mä tieto prípady. zastavenie pi-ác nariadené zodpovedným zástupcom

objednávatcl'a,  na ktorom nenesic  zodpovcdnost' T)oskytovateľ, vyššia moc,  za ktorú  sa na účely týchto VOP

považujú   najmä   prírodné   katasti-oĎJ,   požiare,   záplavy,   explózie,   nepokoje,   vojny,   zásahy   štátu,   zásahy
vojenských   orgánov,   teroristický   útok,   konanie   alebo   opomenutie   konania   úradov   alebo   tretích   strán

nezapríčinené  konaním  poskytovateľa  resp.  objednávateľa,  Štrajky,  \ýluky,  prerušenie  dodávky  elelttrickej

encrgie,   výpadok   intemctového   prir]ojenia,   nefiinkčnosť   programov   a/alebo   softwaiu   pouŽívaného   pri

poskytovaní  služieb,  a to  najmä  elekti.onického  portálu  verejnej   správy,  elektronického  poĺtálu  finančnej
správy  alebo  elektronickej.  komunikačnej`  siete  inej  príslušnej  inštitúcie,  nefunkčnost'  elektronickej  schránky

a pod.  V prípadc výskytu vyššej  moci  budú  termíny vyplývajúce  zo  Zmluvy predl'žené  o  dobu trvaiiia  stavu

zapii'č`ineného vyššou mocou.  V prípade,  že vyššia moc  bude tivať dlhšie  ako  šesť kalendámych mesiaL`ov, je

každá zo zmluvných sti.án oprávnená odstúpiť od Zmluvy.

9.5       Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiumaximálneho úsilia k odviáteniu a prekonaniu okolností vylučujúcich

zodpovednosť.

9.6       Zmluvné    strany    sa    dohodli,    že    vpTípade.    ak    vdôsledku    nesprávneho    poskytnutia    plnciiia    hrozí

obĽednávatel'ovi vznik  škody` je  obuednávatel' povinný prednostne vykonať všetky úkony  smerujúce k tomu,

aby škoda nevznik]a, resp. bola čo najmenšia. V pri'pade` ak objcdiiávateľ môže vykonať úkoiiy, ktorými môžc

úplne  alebo  sčasti  zabi.ániť  vzniku  Škody  a tieto  úkony  nevykoná,  nemá  nárok  na  náh].adu  škody  v časti,

v ktorej  mohol jcj. vznjku zabránit', a to aj  v prípadc, žc táto Škoda bola spôsobená poskytovatcľom.

9.7       Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  uplatnením  alebo  zaplatením  akejkoľvek  zmluvnej  pokuty v zmysle Zmluvy

alcbo  VOP  nie je  dotknutý  nái.ok  poskytovateľa  na náhradu  škody  v plnej  výške.  t.j.  aj  v časti  pi.evyšujúcej

sumu zmluvncj pokuv alebo pĺípadný nárok na poistiié plncnie. Zmluviié strany sa dohodli, Žc zmluvná pokuta
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\IIS.
a/alcbo náhrada Škody podl'a Zmluvy alebo VOP bude vždy splatná na základc písomnej  výzvy na zaplatcnic

\ĺ lehote  14 dni' od doTučeiiia výzvy, ak nie je dohodnuté osobitne inak.

Zodpovednost' z vady
9.8       0bjednávatel' má prävo na odstránenie vád v dôsledku poiušenia zmluvných povinností poskytovatel'a.

9.9       Zjavné vadyje objcdnávateľ poviniiý oznámiť do 3 dní odo dňa pi.evzatia plneiiia, inak musi' pĺeukázať, Žc jch

plnenie malo už v čase prevzatia.
9.10    Akúkoľvck vadu  softwaru je  objednävateľ povinný reklainovat' u  poskytovatcl`a bczodkladne.  Zái.učná doba

sc)ftwaruje  6 mesiacov odo  dňa poskytnutia licencie.  Záruka sa nevzt'ahuje na užívateľsky nastaviteľné dáta,

obsahy všetkých  číselníkov a databáz,  ani na nesp[nenie  očakávania objednávateľa požadujúceho  iný rozsah

a obsah fúnkcií, než softwarc zaisťujc podľa svojho popisu.

9.11     Zái-učná doba hai.dwai.ové technického vybavenia a ďalších technických výrobkovje 24 mesiacov od dátumu

dodanía  zákazníko\'i.  Zámčiiá  doba  sa  prcdlžujc`  o  dobu  opravy  (pokiaľ  nie je  počas  tejto  doby  bezplat]ie

poskytnutá náhradná technika).
9.12    Záručná doba na identifikačné čipy poskytovatcl'ajc  9 rokov.

9.13     Akúkoľvek  vadu  poskytnuúch  služieb je  objednávatel'  povinný  i.eklamovat`  u  poskytovatel'a  be7odkladne,

najneskôr však do 3 mesiacov od kedy bolo plnenie poskytnuté, jnak právo na odstránenie vady v rámci nároku

zo zodpovediiostí  za vady zaniká.

9.14    Záruka podľa ods.  9.10 až 9.13  VOP sa nevzťahuje na bezplatné dodávky ani na chyby spôsobené:

a)      nespráviiou alcbo neodbomou manipuláciou a obsluhou,

b)     pouŽívani'm v podmienkach, pre ktoré nieje tovar určený.

c)      prcvádzkou v spojení s nespol'ahlivým zariadcním a vcdením (najmä počítačom),

d)      prepätím alebo výpadkami elektrickej  siete alebo elektrickým výbojom (bleskom),

e)      chybným nastavením užívateľsky voliteľných parametro\/`,

f)       chybným  spôsobom  zálohovania  dát,  absenciou  dokladov  alcbo  nečital'iiost'ou  záložných  dát  (chybné
médium  na uloženie  dát,  médium  bez  overenia  čitatel'nosti  vykonanej  zálohy  dát,  alebo nedostatočným

poč{om  záloh),

g)      nesprávnou alebo neoverenou integráciou do technologického celku (najmä chyby. ktoré sa prejavujú iba

pri určitej kombinácii rôznych softwarových  a hardwarových produktov a ich nastavení),
h)      7menou legíslatívy,

i)       nepresiiým zadaním požiadaviek objednávateľa,

j)       zásahom vyššej  moci,  tret'ou  osobou alebo mcchanickým poškodem'm,
k)      bežným opoti.ebovaním, napríklad čítacej jednotky kariet, kreditných kariet, čipov a pod.

1)       vybitím  a  stratou  kapacity  batérjí  alebo  akumulátorov  (ak  výrobca  batérií  alebo  akumulátorov  záruku

výslovne neposkytuje a tie boli použí\Jané podľa návodu).

9.15     Rcklamáciuje poti.ebné bezodk[adnc oznámiť poskytovatel'ovi e-mai[om na adrese info@vissk.sk.

9.16     Pri   oprávnenej   reklamácij   znáša  náklady   poskytovatel`,   ak   sa  reklaiiiácia  potvrdi'   ako   iieopráviiená:   tíeto

náklady  je   povinný   nahradiť   objednávateľ.   Aj   pľi   oprávneiiej   reklamácii,   ak  je   túto   možné   riešit'   bez

pĺi'tomnosti  zamestnanca poskytovatel'a u ob]ednávatcl'a alc objcdnávatcl' túto prítomiosť vyžadujc`  hradí  za

podmíenok podľa ods.  3.8 tieto náklady objednávatel'.
9.17     Rcklamovaiié  vady  sa  poskytovatel'  zaväzuje  odstránit'  do  30  dní  odo  dňa  doručenia  ĺ)ísc)mnej  reklamácíe

ob]ednávateľa poskytovatel'ovi.  Zmluvné  strany  sa  v prípade,  ak  si  to vyžaduje povaha a rozsah vady.  môžu

dohodnúť aj  na dlhšej  dobe odstránenia vád.

10       0CHRANA OS0BNÝCHÚDAJOV

10.1     Zmluvné   sti.any   beiú   na   vedomie   a   súhlasia,   že   vrámci   zmluvného   vzt'ahu   založeného   Zmluvou  je

poskytovateľ v zmyslc Nariadcnia Európskelio parlameiitu a rady (EÚ)  2016/679 z 27   apri'la 201 ĺt o ocliraiie
m
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\lls.
ĎJzických   osôb  pri   spracúvani'  osobných  údajov  a o voľnom  pohybe  takýchto  údajov,  ktorým  sa  zrušuje
smeniica  95/46/ES  (všeobecné  nariadenie  o  ochT.aiie  údajov)  (ďa]ej   len  „Nai.iadenie")  sprostredko\`ateľom

pod['a čl.  28 Nariadenia a objednávate[' je prevádzkovateľom podľa čl.  4 bod 7 Nariadenia.
10.2    Na účely  tohto  článku  VOP  sa  poslqrtovatcl'  označujc  ako  „Sprostredkovatel'"  a objcdnávatel`  sa  označujc

ako „Pre`'ádzkovatel'",  pričom  pojmy  „Sprostredkovatel"  a  „Prevádzkovatel'"  budú  mať rovnaký význam
ako  v  Nariadcm'.   Pojem   „Ďalší   sprostĺcdkovatel'"   alcbo   „subdodávatel"   znamená   ďalší   sprostredko\/`atcľ

zapojený   Sprostredkovatel'om  do   spracúvama  osobných  údajov  v  mene  Prevádzkovatel'a.   Pojem  „Tretia

kľajina"  znamená  Štát,  ktorý  nie  je  člcnským  štátom  Európskej  únie  alcbo  zmluvnou  stranou  Dohody  o

Európskom hospodárskom priestore.
10.3     Predmetom  tohto  článku  VOP  je  úprava  vzájomných  práv  a  povinno``tĺ  zmluvných   strán  pri   spracúvaní

osobných údajov dotkiiutých osôb Sprostredkovateľom v mcne Prevádzkovateľa.

10 4    Pi.evádzkovatel'  týmto   poveruje   Spľostredkovatel'a   spracúvať   osobné   údaje   dotknutých   osôb   postúpené

Prevádzkovate l'c)m  Sprostredkovateľovi.

10 5     Spiostredkovateľ  sa  zaväzuje  spracúvať  osobné  údaje  v  súlade   s týmto  článkom   a  všeobeciie  záväznými

právnymi predpjsmi a v ich mcdziacli tak, aby nedošlo k porušeniu základných rtráv a slobôd dotknutých osôb,
najmä k poĺušeniu jch  práva na zachovame  l'udskej  dôstojnosti  alebo  k Íným  neoprávneným  zásahom  do ich

práva na ochranu súkromia.
10.6    Sprostredkovatcl' spracúva osobné údaje iiajmä prí  servisiiom  zásahu  na počítači  prevádzkovatel'a,  kedy  má

technik Sprostredkovatel'a prístup ku všetkým spracovávaným osobným údajom, pi.i uložení osobných údajov

na zaslanej  alebo odovzdanej  zálohe dát a pri prevádzkovaní íiitemetovÝch aplikácjí, kdc sú aj  osobné údajc.

10.7    Úče[om  spracúvania osobných údajov je plnenie predmetu Zmluvy,  a to poskytovanie plnenia (poskytovanie

licencie  ku  vš.`tkým  aktualizáciám  softwaru  a  jeho  modulov  prc  stravovací  systém,  príp    aj.   pre  sk[ado\ĺ-é

hospodárstvo,  ku  ktorým  má  poskytovatel'  prá\-a  a  nadobúdatel'  ich  pouŽíva,  a  ĺ'  alebo  súvisiacich  služieb

spočívaj.úcich najmä v poskytovaní scrvisu a správy a /alebo  vo veci poskytovania, inštalácie a konfigurovania

potrcbného hardwaru), bezchybná prevádzka intcmetových  aplikácii'  a bezchybná prevádzka softwa".
10.8     Medzi povolené operácie Sprosti.edkovateľa s osobnými údaj'mi patrí najmä ich: získavanie, zaznameiiávanie,

usporadúva"e, štruktúrovaiiic, uchovávanie, \'yhľadávanie, premadaĺ`ie, preskupovanie alebo kombinovanic,

obmedzenie, a to v aj  automatizovanej  podobe.

10.9     Spi.ostrcdkovateľ  bude  sr]racúvať  na  účel  uvcdcný  v  ods.   9.6  VOP  všetky  osobné  údaje,  ktoré  umožňuje

software    spracovateľa   evidovat'   bez   ohľadu   na   to,    či    ku   spracovamu   konkrétneho   osobného   údaja

prevádzkovatcľa  dochádza,  a to  osobné  údaje  dotknutých  osôb  v naslcdovnom  rozsahu:  mcno,  priczvisko,
titul.   telefón,   mail,   adi.esa,   fiiiikcia,   poznámka,   rodné   číslo,   dát`im   narodenía,   osobné   číslo,   druh   diéty,

evidenčné číslo,  číslo  karty,  kategória, ti.ieda,  škola, obvyk[é objednávky, obuednávky,  platby,  spôsob p[atby,

číslo  účtu,  banka,  záznam  o  \ýdaj`i  stravy,  miesto  a  čas  výdaja  stravy.  pĺedaiiý  tovar  v  bufete,  IČO,  DTČ,

príznak neplatiča, úväzok, dátum iiástupu a výstupu, začiatok a koniec pľacovnej  doby.  záznam o dochádzke,
odpi.acovaná doba, ďalšie záznamy vykonané prevádzkovatcľom.

10.10  Dotknutou  osobou  sa  na  účely  tohto  článku  VOP  rozumie  každá  osoba,  ktorej   sa  osobné  údaj.e  týkajú.

Dotknutými osobami v súvislosti so spracúvaním osobných údajov podl'a tohto článku VOP  sú všetky osoby,

ktoiých  osobné údaje umožňuje  softwarc  cvidovat' bez ohl'adu iia to,  či  ku spracovaniu konkrétnej  kategórie

prevádzkovatel'a  dochádza.  Ide  o iiasledujúce  kategórie  subjektov  údajov:  deti,  žiaci,  študenti  a  ich zákomí
zástupcovia,  cudzi'  stravm'ci,  zamestiianci  prevádzkovatel'a,  ďalšie  koiitaktné  osoby  v  informačnom  systéme

prevádzkovatel'a.

Práva a povinnosti Sprostredkovatel'a
[0.11  Sprostre(lkovatel'   spracúva   osobné   údaje   len   v   súlade   s týmito   VOP,   so   Zmluvou   a/   alcbo   na   zák]ade

zdokumcntovaných       pokynov       Prevádzkovatel'a       týkajúcich       sa       spracúvania       osobných       údaj`ov

Sprosti.edkovateľom,    a    to    naj'mä    povahy,     rozsahu,    prostriedkov    spracúvania    osobných    údajov    a

bczpečno`stiiých    opatreiii'   u    Sprostredkovateľa   (d'alej    ako    „Pokyny").    Ok[`em    pi`ípadov   uvcdeiiých   v

12

VOP  sú účinné odo  dňa:  1.5.2022



\IIS.
predchádzajúccj  vctc je  Sprostredkovatel'  oprávnený  spracúvat' osobné  údaje  aj  v  prípadc,  ak  si  to  vyžaduje

právo  Európskej   únie  alebo  právo  členského   štátu,  ktoi.ému  SpĺostTedkovatel'  podlieha;   v  takom   prípade
Sp[.ostredkovatel'  oznámi  Prevádzkovatel'ovi  túto  právnu  r)ožiadavku  pred  spracúvani'm,  pokiaľ  dané  právo
takéto oznámenie nezakazuje zo závažných dôvodov vcrejiiého záujmu. Prevádzkovatel'je oprávnený Pokyiiy

kedykoľvek    jednostľanne    zmeniť    alebo    zrušit'    akýmikoľvek    pi.ostriedkami,     vrátane     elekti.onických

prostriedkov.
10.12  Sprostredkovateľ je  povinný  bezodkladne  informovať Prevádzkovateľa,  ak podľa jeho  názoi-u  určitý  Pokyn

udelený Prcvádzkovatel'om je v rozpore s Nai.iadcním alebo zákonom č.  18/2018 Z.z..

10.13  Ak  má   Sprostredkovatel`  pochybnosti   o   správnosti   alebo  vhodnosti   ním  vykonávaných  spracovateľských

operácií  vci  vzt'ahu  k  osobným  údajom je  povinný  bcz  zbytočného  odkladu  kontaktovať  Prevádzkovateľa  a

potvrdiť  si  s  Pi.cvádzkovatel'om  ďalši'  postup  pri  spracúvaní  osobĺiých  údajov.  Sprostredkovatcl' jc  poviiiný
informovat' Prevádzkovateľa bez zbytočného odklddu o akýchkoľvek ťažkostiach pri plnení povinností podľa

týchto  VOP.  V  takýchto  prípadoch  Sprostredkovatel'  prijme  čo  najskôr  ako  je  to  možné  všetky  potrebné

opatľenia   na   zabezpečenie   ochrany   osobných  údajov   a   následne  bude  pokračovať  v   súlade   s   Pokynmi

Prevádzkovatcľa. ak mu budú takéto Pokyny vydané.

1014  Spi.ostredkovatel' sa zaväzuj e dodĺžiavať stano\ĺenú dobu spi.acúvania pre jednotlivé kategórie  spTacúvaných

osobných  údajov.   Je  povinný  chrániť  spracúvané  osobné  údaje  pred  ich  poškodením,  zničeníin,   stratou,

zmcnou,  neoprávneiiým  prístupom  a  spii'stupiiením,  poskytnuti'm  alebo  zveĺe]tiením  a  spracúvat'  len  také

osobné údaje, ktoré svojím rozsahom a obsahom zodpovedajú účelom určenýin v týchto VOP

10. I 5  Sprostredkovatcľ je povíimý zaobchádzat' so spracúvaiiými  osobnými údajmi  ako s dôvemým  infoĺmáciamí.

Sprostredkovateľ  sa  zaväzuje  zachovávat'  dôvemosť  a  mlčanlivosť  o  všetkých  skutočnostiach  o  ktorých  sa

dozvedel  pri  spracúvaní  osobných  údajov,  pričom  táto  povinnost'  trvá  aj  po  skončení  spracúvania  osobných

údajov podľa týchto VOP, a teda aj  po skončení Zmluvy bez časového obmedzenia.

10.16  Sprostredkovateľ   je    povinný    poučiť    osoby,    prostredníctvom    ktorých    spracúva   o`sobné    údaje,    o    ich

povinnostiach  pri  spľacúvani'  osobiiých  údajov  podľa  týchto  VOP,  Nariadenia  a  zákona  č.18/2018  Z.z.,  a  za
tým účelomje Sprostredkovateľ povinný pi.ij ať primerané organizačné a technické opatrenia. Sprostredkovateľ

jc povimiý zabezpečiť zachovávaiiic mlčanlivosti v rovnakom rozsahu fyzickými osobami, ktoré \' i`ámci svo]e]
činnosti u  Spľosti.edkovatel'a pľídu  do styku s  osobnými údajmi.

10.17  Sprostrcdkovateľ berie na vcdomic` že nenadobúda žiadnc práva k osobným údaj.om,  okrem  práva spracúvat'

osobné údaje v mene Prevádzkovatel`a v súlade a za podmienok uvedeiiých v týclito VOP.

10.18  Sprostrcdkovateľ  je   povinný   zabczpečit'   správnost'   a   aktualjzáciu   ním   spracúvaných   osobných   údaj.ov.

Aktualizáciu  osobných  údajov  je  Sprostredkovatcl'  bezodkladne  povinný  oziiámit'  Prevádzkovateľovi  a  to

písomne alebo elekti.onickou foimou.
10.19  Sprostrcdkovatel'je povínný pi.i prvom kontakte s dotknutou osoboujcj ozi`ámiť, že spracúvajej  osobiié údaje

v  mene  Prevádzkovateľa  za  účelom  plnenia  povinností   Sprostredkovatel'a  voči   Pľevádzkovateľovi   podľa

týchto VOP, ak jej túto skutočnosť už skôr neoznámil Prcvádzkovateľ.

10 20  Spi-ostredkovatel'  je  povi[mý  iia  požiadanie  poskytnúť  Prevádzkovateľovi  všetky  infomácie  potrebné  na

preukázanie splnenia povinnostĺ stanovených Nariadením, zákonom č.  18/2018 Z.z.  alebo ýmito VOP
10.21   Sprostredkovatcl'   je    povíTiiiý,    po    zohl'adncní    povahy    spracúvania.    v   čo    iiajväčšc]    míere    iiapomáhat'

Prevádzkovatel'ovj  vhodnými technickými  a organizačnými  opatreniami  pri  p]není jeho povinnosti  reagcivat'

na žiadosti o výkon práv dotkiiute]  osoby ustanovcných v kapitole TTI Nariadci`ia.  Ak sa na Sprostredkovatcľa

obráti   dotknutá   osoba   so   žiadosťou   o  výkon   resp    uplatnenie   akýchkoľvek  jej   práv   podl'a  Nariadenia,

Sprostredkovatcl' o tom bezodkladne informu] c Prevádzkovateľa a násli`dne Sprostredkovatel' r)ostupuj.e podľa

pokynov Prevád7kovateľa
10 22  Sprosti.cdkovateľ  je  povmný   poskytnúť súčinnost'  Prevádzkovatcľovi  prí  zabezpečovanĺ  plnenia povinností

podľa  §  39 až 43 zákoiia č   18/2018 Z.z. a článkov 32 až 36 Nanadenia s príhliadnuti'm na povahu spracúvania
osobných údajov a informácie dostupné  Sprostredkovateľovi.
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\lls.
10.23  Sprostredkovatel'  zabezpečí  uchovávanie  a  likvidáciu  písomností  pre  účely  podl'a  ods.   8.7  týchto  VOP  a

uchovávanje, zálohovanie a likvidáciu elektronických  dát s  osobnýmí  údajmí  (ďalej  „dáta"), pre účely podľa

ods.  8.7 týchto VOP,  tak,  aby nedošlo k porušeniu dostupnosti  a integi-ity osobných údajov, podľa Nariadenia,

zákona  č.18/2018  Z.z.   a  svojich  prijatých  bezpečnostných  opati-ení,  pnčom  súčasne  je  povinný  nadit'  sa

pokynmi  Prevádzkovateľa.
10.24  Sprc)stredkovate]' iiie je  oprávnený uskutočnit' akýkoľvck prciios  alcbo  pi.cdaj  osobných údajov akýmkol'vck

tretím osobám alebo cezhraničný prenos do tretích krajín alebo pr€daj  osobných údajov bez predchádzajúceho

osobitného písomného súhlasu Pi.cvádzkovatcľa a bcz osobitncj  dohody o podmienkach takého r)renosu alcbo

predaJa.
10.25  Sprostredkovatel' je  povinný  umožniť  výkon  auditu,  ako  aj  kontroly  vykonávanej  Prcvádzkovatel'om  alebo

iným  aud]'torom,  ktoi-ého povenl  Prevádzkovateľ,  a  aktívne  s  nimi  spolupracovať.  Účelom  auditov  a  konti-ol

bude overiť, či  Sprosti.edkovateľ plní  svoje povinností vyplývajúce z týchto VOP, Nariadenia alebo zákona č

18/2018  Z.z.  V  prĺpade.   ak  príslušný  orgán  zač]ie  konanie  v  súvislosti   s  osobnými  údajmi   spracúvanými

Sprostľedkovateľom podl'a týchto VOP, Sprostredkovateľ sa zaväzuje poskytnúť Pi.evádzkovatel'ovi potrebnú

súčirmost' na účely uvedeného konania.

10.26  Sprostredkovatel' môže osobné údaje poskytnúť orgánom  a iiištitúcíám, ak to vyžaduje osobítný pi.edpis. Pred

takýmto  poskytnutím  osobných  údajciv je  Sprostredkovateľ po\ĺimý  Prevádzkovateľa  o  tomto  zamýšľanom

poskytnuti'  infórmovať.  Prevádzkovateľ môže písomne určit' ďalšie  subjekty,  ktoiým  môžc  Spi.osti.edkovatel'
osobné  údaje   Prevádzkovatel'a  poskytovat'.   V   prípade   ich   zmeny,   oznámi   tieto   zmeny   Prevádzkovateľ

bezodkladne  Sprostredkovateľovi.  V  prípadc,  ak  Sprostredkovateľ  zamýšl'a  poskytnúť  osob]ié  údaje  iiiým

pri'jemcom ako urči[ Prevádzkovateľ, bezodkladne o tejto skutočnosti infomuje Prevádzkovateľa a vyžiada si
na to  súhlas.

10.27  Spi.ostredkovatel' nie je oprávnený osobné údaje spracúvať prostredníctvom ďalších sprostredkovateľov.

10.28  Sprostredkovateľ umožní zodpovednej  osobe  Prevádzkovatel'a, ak bola ustanovená nezávislý výkon dohľadu

nad  ochraiiou  osobných   údajov,   podl'a   §46   zákona  č.18/2018   Z.z.   a  článku  39  Nariadciiia  v  medziach

spi.acúvaných  osobných  údajov  dotknutých  osôb  pľevádzkovatel'a,  ak  takäto  osoba  bola  prevádzkovateľom

povcreiiá.
10.29  Pre  vylúčenie  pochybností  platí,  že  Spi-osti.edkovatel' je  povinný  zabezpečiť  všetky  povinnosti  podľa  účely

podľa týchto VOP na vlastné náklady.

Vyhlásenia, práva a povimosti Prevádzkovatel'a
10.30  Prevádzkovateľ   vyhlasuje,   žc   pri   výbci.c   Sprostrcdkovatel'a   dbal   na   odbornú,   technickú,   oi.gaiiizačnú   a

personálnu  spôsobilosť   Sprosti-edkovatel'a  a  jeho   schopnost'  zaručiť  bezpečnost'  spracúvaných  osobných
údajov dotkiiutých osôb technickými. organizačnými  a pet.sonálnymi   opatrcniami, zodpovedajúcimi spôsobu

spracúvanja osobných údajov.

10.31   Pri  prcvcrcní  spôsobilosti  SprostrĹ`dkovatcl'a  zaiučiť  bezpcčnosť  osobných  údajov  Prcvádzkovateľ  vzal  do

úvahy najmä použiteľné technické prostriedky,  dôvemost' a dôležitosť spracúvaných osobných údajov. ako aj

rozsah možných rizĺk, ktoré sú spôsobilé narušiť bezpečnosť alebo funkčnost' infomačného systému.

10.32  Prevádzkovatel' pri výbere Spĺostredkovateľa vzal  do úvahy vyhlásenia a záruky Sprostrcdkovatcľa.

10.33  Prevádzkovateľ  vyhlasuje,  že  spracúva  osobné  údaj.e,  ktoiých  spi.acúvanie  j.e  predmetom  poverenia  podľa

účely podl'a týchto VOP iia ním vymedzený účel  a v ĺozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie účelu spracúvanía.

10.34  Prevádzkovateľ vylilasuje, že pred začatím spracúvania stanovil podmienky spracúvania osobných údajov tak,

aby neobmedzil práva dotknutých osôb.
10.35  Prevádzkovatel'  je   pov{nný   poskytovať   Spi-ostredkovatel'ovj   na   spracúvatiie   7ákome   7ískané,   spi.ávne   a

aktualizované  osobné  údaje.  V prípade  zmeny  v  poskytnutých  údajoch  oznámi  Prcvádzkovatcl'  ticto  zmeny
bezodkladne  Sprostredkova[el'ovi.

10.36  Pľevádzkovatel'  j.e   povimý   zabezpečit'   informovanie   dotknutých   osôb   o   tom,   že   ich   údaje   spi.acúva

Sprostredkovatcl' podľa  § 19  a  §20 zákoiia č.18/2018  Z.z.  a čláiiku  13  a  14 Nanadenia.
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10 37  Prevádzkovateľ   má   právo   na   prevercnic   Sprostredkovatel'a,   či   poskytujc   dostatočné   záruky   na   prij.atie

primeraných technických a organí7ačných opatĺení.
[0.38  V  prípade,  ak  si  dotknutá  osoba  uplatní  práva  podľa  §21   až  §28  zákona  č    18/2018  Z.z.  a  článku  15  až  22

Nariadenia,     ktoré    má    vplyv    tia    spT'acúvanie    poskytnutýcli     osobných     údajov    Sprosti.cdkovatcľom,

Prevádzkovateľ bezodkladne  infoľmuje o tejto skutočnosti  Sprostredkovateľa.

]0 39  Zmluvné  straiiy  sa  zaväzujú  dodržiavat'  všetky  ostatné     povimosti   stanovené  Nariadeni'm  a  zákonom  č

[8,'2018  Z.z.,  aj  keď tak nie j.e výslo"e stanovené  v týchto  VOP.  Pre vylúčenie pochybností  platí.  že Žiadne

ustanovenia   tohto   článku   nezbavujú   Sprostredkovatel'a   povinností,   ktoré   pre   neho   vyplývajú   priamo   z

Nariadenia a príslušných \'nútroštátnych prá\.nych predpisov.

Vyhláscnia a záruky Sprostredkovatel'a
10.40  Spi.os[redkovateľ vyhlasuje a zaručuje Pre\ĺádzkovateľovi, že ku dňu účínn()sti Zmluvy:

a)   spl'ňa všetky podmicnky pre  spracúvanie osobných údajov v  súlade  so Zmluvou a týmito VOP a rozuiT`]e

Prevádzkovatel'om uskutočnenému vymedzeniu účelu spracúvania osobných údajov:

b)   prijal  so  zreteľom  na  najnovšic  poznatky,  náklady  na vykonanie  opatrení  a na  povahu,  rozsah,  kontcxt  a

účely  spracúvania,  ako  aj  na  i.i7íká  s  rôznou  pravdepodobnost'ou  a  závažnost'ou  pi.e  práva  a  slobody

fyzických   osôb,   primei-ané   technické   a   organizačné   opatrenia   s   ciel'om   zaistiť   úroveň   bezpečno`sti

pi.imeranú tomuto riziku;
c)   ním  prijaté  bezpečnostné  opatrenia  sú  dostatočné  vzhľadom  na  i-iziká  hioziace  pri  spracúvaní  osobných

údajov podľa týchto VOP;

d)  zabezpečí,  Že  osoby  oprávnené  spracúvať  osobné  údaje  sú  zaviazané  zachovávat'  dôveinost'  infomácií

počas trvania Zmluvy, ako aj  po jej  skončení  s výnimkou prípadu.  ak sú tieto  osoby viazané  povinnost'ou
mlčanlivosti podľa právnych predpisov platných na území  Slovenskej  republiky;

e)   ustanovil  zodpovednú osobu v pri'pade, ak tak podľa príslušných právnych predpisov bol povinný urobíť.

Bezpečnostné opatrenia
10 41   Pri  posudzovani'  primcraiiej  úrovne  bezpečnosti  budc  Sprostĺedkovateľ  prihliadať  predovšetkým  iia  rizíká,

ktoré predstavii]e spracúvanie,  a to najmá v dôsledku náhodiiého  alebo nezákonného zničenia,  straty,  zmeny,

neoprávneného  poskytnutia  osobných  údajov,  ktoré  sa  prenášajú,  uchovávajú  alcbo  inak  spracúvajú,  alebo

neoprávneného prístupu k osobným údajom.

10.42  V súlade s článkom 32 Nariadenia, Sprostredkovatcľ so zretel'om na najnovšic poznatky, náklady na vykonanie

opatiení  a  iia povahu`  rozsah,  koi`tcxt  a  účely  spracúvania,  ako  aj  na  riziká  s  rôziiou  pravdcpodobnosťou  a

závažnost'ou  pre  práva  a  s[obody  dotknutých  osôb,  prijme  primeraĺ]é  technické  a  organizačné  opatrenia  b

cicľom    zaistit'   úrovcň    bczpečnosti    spracúvaiiia   osobných   údajov   pi`imcranú    tomuto   riziku,   tak,    aby

nedochádzalo k poiušeniu ochrany osobných údajov.

10.43  Takýmito opatreniami sú napríklad:

a)   pseudonymizácia a Šifľovanie osobných údajov;

b)   zabezpečenie  trvalej.  dôvemosti,  integľity,  dostupnoLsti a odolnosti  systémov spracúvania osobných údajov

a   zabezpečenic   ochrany   pi.iestorov,   v   k[orýcli   sa   spracúvajú   osobné   údaje   (technická   a   obúektová

bezpečnosť).

c)   schopnosť včas obnovit' dostupnosť osobných údajov a prístup k nim v prípade fyzického alebo technického

incidentu;

d)  predchádzať vzniku bezpečnostiiých incidcntov a zabrániť ich opakovaniu;

e)   zodpoveda]úcim  spôsobom  vyriešit'  bezpečnostné  incidenty  a mmímalizovať  ich  nepria7nivé  dopady  vo

vzt'ahu k Prevádzkovatcl'ovi a dotknutým osobám;

f)   impleniento`'at' a po  cclú dobu trvania Zmluvy udržiavat'  systém riadema bczpcčnosti  infomácii' v rámci

svojej  oi.ganizačnej  štruktúiy;

g)   pouŽívať adekvátne vcrzíc antivi'rusových a softwarovýcli riešeni':
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li)   proces pravidclného testovania, posudzovania a hodnotcnia účinnosti tcchnických a organizačných opatrení

na zaistenie bezpečnosti  spĺacúvanía.

10.44  Bezpečnostným  incidentom  sa na účely týchto  VOP  rozumie  taká udalost',  ktorá má alebct  by  mohla  mat' za

následok:

a)   neopi.ávnené alebo nezákonné spracúvanie osobných údajov,

b)   stratu,  ziiičenic, poškodcnic alcbo pozmencnie údajo\ĺ.;

c)   porušenie alebo ohrozenie dôvemosti. integrity alebo dostupnosti  osobných údajov

10.45  Ak Sprostredkovatel' zistĺ alebo má z akéhokoľvek dôvodu podozi.enie, že k bezpečnostnému incidentu došlo,

alebo je vysoko pravdepodobné, Že k iiemu môže dôjsť, je povinný:
a)   bezodkladne, najneskôr však do 24 hodín, informovat' o týchto skutočnostiach  Prevádzkovatel'a,

b)  poskytnút'  Prevádzkovatel'ovi  všetku potrcbnú  súčinnost'  a  spoluprácu  požadovaiiú  Prevádzkovateľom  v

súvislosti  s riešením bezpečnostných incidentov,

c)  vykonať dôkladné  šetrenie  bezpečnostného  mcidentu  za  účelom  identifikácie  príčin,  vplyvov  a  dopadov,

ako aj  kĺokov, ktoré je nevyhnutné uskutočnit' pľe zabránenie alebo minimalizáciu nepnaznivých dopadov

daného bezpečnostného incidentu,

d)  be7odkladne implementovať iiápĺavné opatrenia,

e)   včas obnoviť dostupnost' osobných údajov a prístup k nim,

f)    infómovat' Prevádzkovateľa o vyriešení bezpečnostného incídentu, vi.átanc prijatých  opatrení.

Doba spracúvanía
10.46  Spi.ostredkovatel' je  oprávnený  spracúvať  osobné  údaje  počas  doby  trvania  Zmluvy,  okrem  pi.i'padu,  ak  by

ďalšie  spracúvanie  osobných  údajov  Sprostredkovateľovi  vyplývalo  priamo  z  pľáva  Európskej  únie  alebo

práva pi.íslušného členského  štátu Európskej  únie.
10.47  Sprostredkovateľ je  povinný  po  ukončení  poskytovania  služieb  na  základe  Zmluvy,  v  súvislosti  s  ktorými  z

jcho sti.ai`y dochádza k spracúvaniu osobných údajov, všetky osobné údajc uchovaiié tak v elcktroi`ickej,  ako
aj  v  lístinnej  foľme  vrátiť Prevádzkovatel'ovi,  tak  aby bola zabezpečená  kontinuita  Úchto  osobných  údajov,

najmä odovzdať databázy obsahujúce osobiié údaje Prevádzkovatel'ovi a]ebo ním ui.čenej osobe.  Po odovzdani'

údajov podľa  predchádzajúcej  vety je  Spľosti.edkovateľ pov inný  bezodkladne vymazat' (zlikvidovať)  osobné

údajc,  s výnimkou prípadu, ak príslušné právne predpisy Európskej  únie (EU) alebo  Slovenskej  republiky, či

iného  členského  štátu  EU,  ktoré  sa  na  činnost'  Sprostredkovateľa  vzt'ahujú,  požadujú  uchovávanie  týchto

osobných údajov. V tomto prípade je Sprostrcdkovateľ oprávnený osobné údaje ďalej spracúvať len v rozsahu,
na účel  a po dobu. po ktorú tak musi' urobjt' v  zmysle prísluštiých p].ávnych predpisov a po jej  uplynuti'  musí

tieto osobné údaje zlikvidovať.  Súčasne je Sprostredkovatel' povinný vymazat' (zlikvidovat') všetky existujúce

kópie   zhotovené   akýmkol'vek   spôsobom   a  uchovávané   na  akomkoľvek  dĺuhu   záznamového  média.   Za

bezpečný  výmaz  (Iikvidáciu)  sa  považuje  fyzické  zničenie  nosičov  infomácií,  ich  demagnetizácia,  alebo

bczpcčný prepis dát s osobnými údajmi. napríklad použitím bezpečného software nástroj.a pre vymazanie dát.

Tieto poviiinosti  Sprostt-edkovatel' zabezpečí na vlastné náklady.

11       DORUČOVANIE

I 1.1     Pokiaľ  nie  jc  v tcjto   Zmluvc   uvcdené   inak,   všetlq/   oznámenia,   vyhlásenia,   Žíadosti,  výzvy   a iné   úkoiiy

v súvislosti  s touto  Zmluvou  ajej  plnením  (ďalej  ako  „Písomnost'"),  musia  byt'  urobené  v  písomnej  fome

a doručené na adresu druhej  zmluvnej  strany uvedenú v Zmluve alebo objednávke, alebo na inú adresu,  ktorú

oznámi  7mluvná  strana  na  tento  účel.  Na  účely  doručovania  prostriedkami  elektroníckej  komunikácie  budú

Písomnosti   doručované  na  emaílovú  adrcsu  uvcdcnú  v  Zmluvc  alcbo  objcdnávkc,   alcbo  na   inú  adresu,

oznámenú  na  teiito  účel.  Zmluvná  strana,  u ktorcj  došlo  k zmenc  adrcsy  alcbo  cmailovcj  adi.csy  určenej  na

doručovanie  Písomností j`e povínná písomne  inf`ormovať di.uhú  zmluvnú sti-anu  do  troch  dní  od  kedy  zmena
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nastala.  Až  do  splncnia tejto povinnosti  môže druhá zmluvná strana platnc  doručovat' na jej  poslednú známu

adi`esu, posledné známe kontaktné spojenie alebo emailovú adTesu uvedenú v Zmluve alebo objednávke.

a)

11.2    Zmluviié  strany sa dohod]i, Že ich vzájomná komunikácía bude pĺebiehať elektronicky. Zmluvné sti.any si  iia

tento účel určia e-mailové adresy v Zm[uve a ich prípadnú zmenu druhej  strane vopi.ed písomne oznámia.

11.3     Pre  elektronické  doručovanie  Písomností  adresovanýcli  objednávatel'ovi  platí,  že  ak  poskytovatel'  neobdrží

chybové   hlásenie   o   nemožnosti   doiučenia   písomnosti   na   emailovú   adi.esu   objednávateľa,   považuje   sa

písomnosť   za   doručcnú   dňom   nasledujúcim   po   dni    pi.cukázateľného   odoslania   na   emailovú   adresu
objednávateľa, a to aj  v prípade, že sa objednávatel' o písomnosti nedozvedel.

11.4     Pre  clcktronické  doručovanie  pisomnostĺ  adrcsovaných  poskytovatel`ovi  rilatí,  Žc  písomnosť  sa  považuje  za

nedoručeiiú do momentu. kým jej prijatie poskytovateľ nepotvrdí objednávateľovi spätiiou emailovou správou

alebo odoslaním spätného potvrdenia o pi.ečítaní emailovej  správy.

12       ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

12.1     Zmluvný  vzťah  medzi  objednávatel'om  a  poskytovateľom  sa  vždy  spravuje  právnym  poriadkom  Slovcnskcj

republiky,  a tcda i.ozhodné pĺávo pĺe všetky pri'pady či  spoi.y, ktoré v rámci  plneĺ]ia Zmluvy nastanú, je vždy

slcivenské.

12.2    Prípadné spory vzniknuté z obchodno-záväzko\7ých vzt'ahov medzi  objĹ`dnávatcľom  a poskytovateľom  sa títo

zaväzujú riešit' predovšetkým  mimosúdnymi  pi.ostriedkamĺ,  prípadne  sa  o také ľiešenie aspoň pokúsia.

12.3    Zmluvné  strany sa  dohodli  a vyhlasujú,  žc \'šctky spory, vzniknuté z právnych vzťahov vyplývajúcich  z tcjto

Zmluvy  a/alebo  súvisiacich  s  touto  Zmluvou,  vrátane  všetkých  vedl'ajších  právnych  vzťahov,  nárokov  iia

vydanie bezdôvodného obohater)ia, nárokov na náhradu škody, sporov o platnost', výklad, zánik tejto Zmluvy

budú  ľícšiť.

a)      pred  rozhodcom  JUDr.   Milanom  Vojtekom,   so  sídlom  J[Iemnického  30,  036  01   Martin,  Slovenská

ret)ublika,  alcbo  pred  iným  rozhodcom,  či  rozhodcovským  súdom  na  území  člcnského  štátu  Eui-ópskcj

únie   iLi.čeným   JUDľ.   Milanom   Vojtekom,   so   sídlom   Jilemnického   30.   036   01    Maľtin,   postupom

upravcným v §  8 ods.  1  Zákona o rozhodcovskom konaní (ďalej  ako „ZoRK") (dojednaný spôsob určcnia

ľozhodcu).  Konaiiie bude písomné  podl'a  slovenského právneho poriadku,  podľa Rokovacieho  poriadku

Rozhodcovského súdu ARBITRÁŽ (v pi.ípade i ozhodovania rozhodcovským súdom), alebo Rokovacích

pra\/idiel  (v  prípadc rozhodovania rozhodcom) uvcrcjncných na intemetovej  stránke www.arbitraz.sk a v
obchodno-právnych  spoi-och podľa zásad spravodlívosti  (§  31  ods.  4 ZoRK).

V   prípadoch   upravených   ustanovením    §   22a   ZoRK   sa   podanie   návrhu   nedomčuje   pi-otistrane.

Rozhodnutic,   ktoré   bude  výsledkom   rozhodcovského   konania  bude  pre  strany   koni`čné,   záväzné   a

vykoiiatel'né.

Písoniná forma rozhodcovskcj  zmluvy j.e zachovaná aj vtcdy,

i)       akje i.ozhodcovská zmluva (doložka) obsíahiiutá vo vzájomncj` písomi`cj  komunkácii  st].án alebo,

ii)      ak  bola  uzatvorená  elektronickými  prostriedkami,   ktoré  umožňujú  zachytenie  obsahu  pi.ávneho

úkonu a osoby, ktoi.á práviiy úkon urobila.

b)      pred  vccnc  a  miestne  príslušným  vŠcobccným  súclom  \'  Slovenskej  republikc   V  prípade,  ak  by  podľa

zákona č.  97/1963  Zb.  o medzinárodnom práve súkromnom  a procesnom v znenĺ neskoi.ších predpisov,

pod[.a  nariadcnia  Rady (ES)  č.  44/2001  o právomocí  a o  uznávaní  a výkone  ľozsudkov v občíanskych  a
obchodných  veciach  alcbo  podľa  hej  právnej  noi.my,  zákona  alcbo medzínárodnej  zmluvy upravujúcej

pi.ĺslušnost'  súdov  pi`i  sporoch  s  cudzím  pivkom,  nebol  prĺslušným  súdom  súd  S[ovenskej  ľepubliky,
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\«S.
pľíslušným  súdom  bude  podľa  dohody  Zmluvných  strán  Okresný  súd,  micstnc  príslušný  podľa  okľesu
v ktorom sa nachádza sídlo poskytovateľa.

Zmluvné  straiiy  sa  dohodh,  že  pokiaľ  Žalobca podá  žalobu  o  rozhodnutie  spoiu,  ktorý  vziiíki`e  z  tcjto

Zmluvy  na všeobecnom  súde,  považuje  sa  táto  skutočnost'  za  i.ozväzovaciu  podmienku  rozhodcovskej

doložky /písm   a)/;  ustanovenic tcjto vety sa nepoužĺje v  pi.ípade,  ak pred podaním  žaloby  iia  súdc  bola

podaná  žaloba  u  rozhodcu  vo  veci,  v  ktorej  je  touto  rozhodcovskou  doložkou  v  súlade  s  vnútornými

predpismi i.ozhodcu/ i.ozhodcovského súdu založcná jeho právomoc.

12 4    0bucdnávateľ prehlasuje, žc pri všetkých nárokoch poskytovateľa voči obuednávatcľovi na základe Zmluvy `a

premlčacia doba predlžuje ]ia  ] 0 rokov od doby kedy začala premlčacia doba plynút' pr`ý raz. Na plynutíc (nic
dĺžku) premlčacej  doby sa vzťahujú všeobecné ustanovenia o prem[čaní v zmysle Obchodného zákonníka

12  5     Pokial' ticto VOP stanovujú prc určitý úkon pi'somnú foniiu, táto sa považuje za dodržanú aj vtcdy, ak jc úkon

urobený v elektľonickej  fome.  avšak [en za predpokladu zachovania podmienok elektronického  domčovania

podl'a článku  12 VOP.
12.6    Poskytovatel`  sa  7aväzuje  bezodkladne  nahradiť  iiovým  ustano\/'ením  akékoľvek  z ustanoveni'  týchto  VOP,

ktoré  sú  alebo  sa  stanú  neplatnými,  protipi.ávnymi  a[ebo  neúčinnými,  a to  tak,  aby  ba  čo  naj.viac  priblížhi

zmyslu  a  hospodárskemu  účelu  nahradzovaného  ustanoveiiia.  Neplatnost',  protiprávnosť  alebo  iieúčiiinosť

niektorého ustanovenia týchto VOP alebo aj. len jeho časti  nebude mať vplyv na platnosť ostatných ustanovení

týchto VOP, resp.  ostatných častí príslušiiého ustanovenia, pričom  tieto VOP sa budú `ykladat' tak`  ako  kcby

v nich nebolo neplatné, protipiávne alebo neúčimé ustanovenia nikdy obsiahnuté.
12.7    Poskytovatel'   si   vyhradzuj`c   právo   jednostranne   zmenít'   ticto   VOP     Poskytovateľ  jc   povjnný   oznámjť

skutočnosť,   že   tieto   VOP   boli   zmenené   a   zverejniť   ich   nové,   aktuálne   znenie   iia   webovej   stránke

po`kytovatel'a. Zmeny týchto VOP nadobudnú platnosť a účinnosť dňom  ich zverejnenia na webovej  stránke
poskýovatcľa.

12.8    0buednávateľ  vyhlasuje,  že  s  obsahom  týchto  VOP  sa  riadne  a  podrobne  vopred  oboznámil,  pričom  všetky

ustanovenia sú mu zrozumitel'né a v p]iiom rozsahu ich akcci)tuje a cíti  sa byť nimi viazaný.
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